
Suppfimenlla/-Gazulla lal-Gvem la ' Malla, Nru_ 16,008, 13 la ' Stlltmbru, 1994 
Taqsima A 

MALTA 

A IT Nru_ XIII ta ' 1-1994 

ATT nubrug b'ligi mill-Parlamt'lll 
ta' Malta. 

A IT biex jagbti liU· Awlorita' dwar 
il· Kummert Inleml1' .... Jonali la' 
Malla I.funzjonijiel IIt-Ccotru 
gbas-Scrvizzi FiDlnzjarji 'a' 
Malta, aabiex j ibdcl iscm I· 
Awlorila' u bicJ( jagbmel t(.'T1..i 
emendi konsegwenzjali gball­
All dwar Allivilajiet Kuru­
mertjali Inlerouzjonali la' 
Malta, Kap. 330. 

ACf No. XIU of 1994 

AN ACf cnacted by the Parl iament 
of Ma ha 

AN ACT 10 confer on the Malta 
Inleroational Business Author­
ity the functions of the Malla 
Financial Services Cenlre, 10 
cblnge the Dime o f the 
AUlhorily and 10 make certain 
consequential Imendments 10 
Ihe Malla Inleroalional Busi­
ncss Ac liviti es Act, Cap. 330. 



Naghti I-kunscns tiegll i , 

(L.S.) 

AIT NI'\!, XIU ta' 1-1994 

Uoo M tF$UD BONNI Ct 
President 

13 ta ' Settembru, 1994 

AtI biex pg/lri JilI·Awtorilll' dwar il-KUJ1U1ICft Inlcrruzrjonw Ill' AI./1lI 
I-fimzjonijict tM!-Cmlltl g/Ju-&rvir:zi riiJ6nzjuji Ill ' M.J,., uhicxjibtkl 
isem I-Awwrit6' u biex pg/JIMI"rti ml<'lwi ~g~z}8I; g/J.Jf.A1I 
dwar ArrMujicl Kummcrtj.Ji Inlcnuz400w t6' M.JIII, Jc.p.JJO. 

ll..-PRESIDENT, bil-parir u \-kunscru; taI-Kamr. tad-I:kput&ti, 
imlaqqgha Man il-Parlament, u bI -IWlorita' ta' I-isless, llareg b'Iit;i dan Ii 
gcj:-

I. <I ) [)an I-At! jistll' jineijall I-An ta' 1-1994 li jemcnda I-Att TIl0tu 
dwar Attivillj iet Kumrnertjali Internazzjonali ta' MalI1, U gbandu jinqara m·qotor 
u jinftiehcm bblll hag. waMa ma' I-An dwar At!ivitajiet KUflU1lertjal i • bid. 
lntcmazzjonlli 11' MIlta, li minn is$I. 'I quddicm U glIall-finijiet ta' clan n.aehh. 
I-At! u gIIll ltu.lI eITet! u skop tII' din u ta' kul1ligi ollra, gllandu j issejjall 
h/'taI.I-AII dwar i~-Cen\ru gIIas-Servi:ai Finlln:l;jllji ta' Malta, Iawnhcldc. 
i1:jed 'il quddicm imsejjall "I-All printipali". 

(2) Dan I-All ghandu jibda jsellb rdilr. id-datllli I-Ministru jistl' 
j istllbbili;\:;\:i b'.vvit. fiI-CilT.Letta., u jislghu jigu stabbiliti dati dilferenti 
glial dispo.tizzjonijiet difTcrenti u pal gbanijict difTcrcnti ta' clan I-At!. 
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Emewlo IOH;101. 

fi l_qo"" • llI' 

IJqo.imi.,1 O~ I.' 

I·An priII~ipoli. 

Emeoo. 11' 

[,"nilml.2 
IJ'I-An 

prilltipoli, 

2, (I) [1-tilOl11 fi l-qosor la' I-At! printipali ghandu j ilhassar u 
min flok jidh[u I·k[icm "All dwar ic-Centru ghas·SclVizzi Finanzjarji ta' 
Malta". 

(2) Fi t-tilolu twil ta' )-AII prin6pa[i , minflok il ·kli crn "Bicl[ 
iwaqqaf AWlorita' glial Anivilaj ict Finanzjarji u Kummertj ali 
Intcmazxjonal i" ghandhom jidl\[u [-kl icm "Bicl!; iwaqqaf Centru ghas. 
SclVizzi Finanzjarji", 

(3) F)-Arrangamc:nl ta' Sczzjonij ict ta' I-All prin6pa1i, minflok 
j)-klicm "L-Awtorila' dwar il-Kummcrt Intemazzjonali ta' Malta" 
ghandhom jidh[u [-kl icm "[c-Ccntru ghas-SclViz:ri Finanljarj i ta' 
Ma[ta", u wam r-rifcrenza gIlal-Tieni Skeda u dak I; hcmm fiha, 
ghandhom j itdiedu [·kl iem "11·Tielel Skcda" u "FulUjonijict u Sctghat 
Geneml; ta~-Ccnlru" rispettivament. 

(4) F)-artiko[u I ta' I-At! prin~ipa1 i , minflok iJ-kliem "[-All dwar 
Attivitajiet Kummertjali Intcmazzjonali la' Malta" ghandhom j idhlu I­
kiicm "I-An dwar Ccntru ghas-SclViui Finanzjarj i ta' Mal!a", 

3, Fis- subartikolu (I) ta' [·artikolu 2 ta' I-All prin6pali: 

(a) il-tifs im ta' "I-Awtorila' " ghandha titl\ru;sar; 

(b) fi t-li fsira. la' "il-Bord", "Kumpanija onshore ta' 
I15sigurazzjoni cllplivr!', "il-Jrumilat" u "attivita' offshon!', i[ -kclma 
"AWlorita'" kull [cjn linsab gbandha tilhll5sar u minflokha tidhol il· 
kclma "Ccntru"; 

(t) minnufih Wlllll t-tifsira ta' "i[·Boro" u qabcl it-t ifsint ta' 
"flus bammin" ghandha tidhol din il- ti fsimgd ida li gejja: 

""it-Ccntru" Hisser it-Ccnlru ghas-Scrvizli Finanzjarj i ta' 
Malta mwaqqafbl·artikolu 3 la' <lan )-AII;"; 

(d) minnulih wara I-lifsirn gdida la' "it-Cerllru" u qabel it­
li fsira la' "flus barranin" gttandha lilihol din il·lifs ira gdida 1i gcija:· 

" "I)ircltur" tfisser kull pcrsuna li ti nhalar mcmbru lal-Kumitat 
Etekuttiv, minbarra i;-ChicfExrxutil't" bis-sahha la' [·artiko lu 8 
la'dan I-An- " , , , 

(c) il-l i li!ira la' "Minislru" ghandha lithassar u minllokha 
gbandha tidhol din iHifsira gdida li g~ija: 

" "Ministru" tlisser il-Minislru rcsponsabb[i ghall·finllnzi;"; 

(f) fir-raba' proviso ghat-ti fsira "allivita' offshon:" minnufih 
warn I-kelma " I'Malta" ghandu jidhol dan li i;~j: 

", jcw prodolli la' agrikoltura u la ' l-ortikul lurn u hut imkabbrin 
j~w imrobbijin I'Malia;"; 



(g) minnufih wara 1-p-vviso gbal-tifsiOl ta' "residenti 
fMalta" gbandu jid1lo1 dan li gej; 

"Itda wkoll gball-fini tat-tifsira ta ' "attivita' olTshorr:" fdw 
1-ll1ikolu, kumpr.nnija ffunnata u retistOlta fMalta li lkun lrollha 
kenun hi ta' pcnuni mhux resilknti fMalta U li cspressamenl 
jillimita I-gbanijiet U l·aUivitajiet lagbha ghal proprjcta', 
tme:uija u amminislI'azl;joni ta' bastimenti etenlati regislmli tabl 
I-An dwar il· llaslimenti McrtAntili titqic:s li ma tkUIl)( residenti 
rMalta;"; u 

(h) minnufuh wara 1-lifsiOl ta' "residen li rMalta" ghlUldha 
lidl'lol it·tifsira li gcija: 
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• "vapur" gllandha t-ti fsiOl moghtija lilha talI l I-All dwar it· Kop.ll4. 
Bastimenti Mcrk!llllili.". 

4, L-inlestalUr. tat -Tlqsima [ ta' I·AII prin~~li ghandha lit/las!iM u 
minDokha gl'llUIdhom j idhlu I·!diem "Centru gbu-Scrvini Finanzjalj i la' 
Malta". 

EmcD<la la' 
J..'.'~"'lun 
111-T.oj ....... l 

11' I_An 
priaot'po li. 

S. ( I) IHubartikolu (I) la' J·artikolu 3 ta ' I-All prinCipali gllandu Emc_ 11' 
jit/lassar u minDoku ghandu jidl'lol ([an is-subMtikolu li gej : l-anikolu 1 

" (1) Ghandu jlrun hcnun Cenlru li jkun maghruf b1lala C- priaotipoli. 
Centru gl'Ias-Scrvizzi FinanzjaJji la' Malta..". 

(2) Fis-subartikolu (2) ta' I-artikolu 3 ta' I-All prinCi~H minDok 
il-kclma "AWlorita'" ghandha tid1lo1 il-kelma "Centru". 

6. FI-artikolu 4 ta' I-An prin~pal i : 

(a) il-kclma "Awtori tA' " kul! f~jn tinsab u fin -nota 11' L-An 
marginali ghandha titllassar u minDokh. gI'Iandha tld1l01 il-kclma pri""i",U. 
"(cnlru"; u 

(b) fis-subartikolu ( I) ticgJtu, il ' p!ltlIgra fi (.) sa (~). it-tnejn 
maghdudin, ghandhom j ithassru u minllokhom jidhlu dawn il ­
paragrafi godda li gcli in:-

"(I ) li jippromwovi Malta bhala Ccntru ghas.servizzi 
finan ~jarji in temaujonaii ; 

(b) li jghin li l ~n tij let !l1OI1Ili u pcrsuni ollra biex 
jistabbilixxu r M.lta .tt i vilaj i~t ta' servizzi finan~jarji; 

(~ ) li j ippl"Qvdi ko-ordin87.7Joni shihs tas-~ttur la' serviz1i 
fi nHnzjarji b'mod genera li I'Malta; 

(d) li j~gwi u j issorvclja. all ivitl,ict off Won: Sllbiex 
j~s~igu ra li jkunu qeghdin j igu mwetlqa skond il-Iigi u 
partiko l aml~nl li ma jkunux qcghdin j itmexxew rdawk 1-8rt i 
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2icd.o 1:0' 

l-.rtikohl4A 

tdi" .... · 
" An priKipali. 

"-ado 11' .. ~, 

",' !-An 
priKipoIi. 

wadi I.' 
1-'l'Ii~'" 6 
11' 1· ... 11 
princ i poli. 

j~ b'dak iI -mod bif'll jaqdl.l j·ghanijiet ta' anivitaj iet ilIet ili , sew 
fMalu sew bam. minn Mall&, jcw ;IIOft'ohra b'detrimenl gIIall­
inlC!1:,si ta' Malta; u 

(e) Ii j.ghli pariri liII -Gvem b'mod jc:Q~ fuq servizzi 
finanzjaJji 11 fiaq h-ilea oIua ~1atali. -, 

1. Minnufib war.\·ar1ilrolu" ta' ' ·An printiplli ghandu jidhol dan 
' ·artikolu gdid Ii gcj: 

4A.(1) It-Centru jkollu wkoll i!.funzjonijic:1 u 1-
selghal51ipulati !i,·Ticlel Skcdl li tinsab ma' clan I·All 

(2) II -Bord ta' Gvemr.turl Iat-Centru. il · 
Kumital Ettkultiv ticghu u j. impjcpti tiegbu D'II 

jkunux responsabbli ghad-danni dwv dak li jsir jew 
jonqos milli jsir fl-ckku7-ljoni jew f1-ctekuzzjoni 
rnahsuba ta' xi funzjoni Wit clan I-Alt. kemm-il dart. 
dale li jlir jcw jonqos li j sir j inlv,,:ra bhala 1i jkun SIlt 

jcw naqu milti jlit, 5~d i\ .1ut, in nMl, kdr.-, 

8. fl ·artikolu:5 ta' I·An printipali, iI -kelma "AwIorita' • kull rejn 
tim,\ab 11 Iin-nota mIrjinali ghaDdha tithusar 11 &haodha tidl'lol 
minflokh..l-kdma "CenltU", 

9. L-artikolu 6 ta' I-All pri~ipali ghandu jigi emcndal kifgej:. 

(a) is-subatlikolu ( I) tieghu ghandu jithauar u minlloku 
g.l\lIldu j idhol dan li gej : 

~ (I) !I-Doni ta' Gvematuri g.IIandu jkun /TIIIg,hmu1 miM 
CMitmUJ li Jkun uko ll Pre,idenl lat-CenlJU, u miM mhux [kw 
miM IIames membri ofIJ1I li j islghu j inhallu minn tmien ghal 
tmic:n li miMhom: 

Ca) wietlcd ikun it ·Gverna lur lal· l1l1Ok CenlJ1lli, jcw, 
bhala l·al1ern&1 lieg.llu. uffiCjal ichor lal -1Jank CcnlraJi li 
jkollu s-sctglla jimp~.tcnta I-Bank.. u d-dispotizzjoniji<:1 
koUha ta' dill I-All ghandhom japplikaw daqs1ikicku r· 
rifcraui ghal memboJ taJ·Bord kienu jinkludu riferenn 
£hall-alk:rnal imscmmi rdan il -paragrafu; 

(b) Ilicl mc",bri /TIIIghtulin minn fo,1 pt'fSuni li j kunu 
dislinli f1 -oqsma IJII -kurmncrt, Allivitajicl finlll7jalji. il · 
profcssjonij iel, i,·scrv i7.ri pubblici jcw fjJ . hllia illadcmilca; 

" (C) wid'led minnhom ikun it:-Chid Executive, li ma 
jkolhlll: il·jedd li j ivvola: 

It <la I-mcmbri 1a1· 1lon:I lal ·GVrnllluri , minbam C­
CMimwJ, nu ghandhO!TlJl[ j ilqiesu bhala delcgati ta' xi , wloril" 
la l.(ivcrn jew ta' xi in lcressi ohJ1l kummen:jII li, IinanljllJ"ji, 



agrikoli, industrijali jt:w ohrajo li hunw., Jew selg,llu kitou, 
leonnessi maghhom. u ma gbandhornx jing.hataw jew jattcll.lw 
dircl1ivj minghand IIj pe:rsuna Jew awtorila', hlief kif hemm 
provdUI fiI-ptngn.fu (I) la' dan is-subartikolu. -; u 

(b) is-subartiko li (5) u (6) ticg.hu ghandhom j itu enumcr.ti 
mill-Qdid btJala s-subftrlikoli (7) u (8) rispenivamcnt. u rninHok is­
subartikolu (4) ticghu ghandu jidJ\oJ dan li gcj: 

"(4) Pcrsuna ma tikkwalifikllX biex tinhatar, Jew ikollha 1-
kariga la'mcrnbru tal-Bord la' Gvcmaluri jckk -

(a) I1wn leg.lmcnl inkapatilala; jew 

(b) lIwn giet dikjanata fallula Jew lkun g.hamlct 
kompotiv.,ioni Jew arrangament mal-kredituri taghha; Jew 

(t) tIrun g.hamIet reat li j involvi frodl jcw xi hag. 
di!onesta ohraj Jew 

(d) tlwn lris.ret xi provvedimenl INIghmuJ minn Iti ligi 
jew bis-saMa la' Iti ligi li jkollha bi skop li tipproteAi I· 
mo:mbri taI-pubbliku konlra IruII Iclf linanzjuju li j igi 
kawtal minn ditonesla', inkompetcnn Jew ghemil haZin 
minn persuni involuti (I-gholi ta' scrvizzi bankatj i, 
assikurattivi, ta' invcstimcnt Jew finan.zjarji ohra jcw 0-
amministnm:jonl ta' kumpanniji jcw konlJ'a kull tdf 
finanzjarju li jigi kaW1.a1 mi.nhabba Q.irngiet. ta' persuni 
fiIlluti sew ~kk dawn ikunu tketttw KW jckk k ; ~w 

(c) tkun hadel sehan rxi p-attilul kummeitjali Ii lidher 
lill·Prim Minislru li tkun qarrieqa jew oppress iVll ~w mod 
ichor mhux xierqa (sew jekk kontra I-lig,i jcw le) jew li mod 
ichor tigbed fuqha nuqqas ta' kreditu dwar j[·metodu li IU'A 
biex tmexxi n-ncgozju jew il-professjoni IBghha; ~w 

(f) tJcun hldel sehrm fi jew tkun IssocjalB ma' kull 
prattila kummertjali obra jew mod ichor &abet ruhha b'dak 
il-mod Ii ji l fil' dubju fuq kemm hi penunl kompetenti 1,1 

malunl fiI-gudinju taghha ; jew 

(g) ikollha xi inlcf\lss finanljarju jew xi intcress ichor li 
j islB' jkun ta' pttgudizzju fil-twc:ttiq IBI-funzjonij iel tagl\hl; 
j~ 

Cb) tkun mod iel'lor persuna mbwc idoDCa U ltietqa li 
jlwllha dik il-k.ariga. 

(S) Sabiex j istabbi lixxi jekk penuna hijiex idonea u xierqa, 
jj-Prim Ministru g.handu .iqis I-intcgrita' la' dik il -pcnuflII, kcmm 
hi persuna kompelenti u malura ru-gudiuju .. gbha biex twenaq 
IruUf\lspoosabbilta' li &&.ib magbha dik il -lwiga, il -mod di ligenli 
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Emcado Ill' 

loanikolu 7 

lII'loAn 
priD<ipoli . 

Emcodllll' 
I· ... ikolu I 
la' loAn 
priKipoli. 

EmeDdl Ill' 

I· . rri. oli 9,IO,Il 
M 12 to' l·All 
priDt;poli . 

Eme lido to' 
I-... iiolu 9 

'o' I·An 
pri""jpoli. 

kir ikun Qed i_ttaq jew x'aIclux iwettaq dawk ir­
.espoosabbillajiet u jekk I-intercssi la' xi persulUI otu. humia, 
jew ll'aktan ikunu, b'\cull mod mhedda jeldt l-cwwel penuna 
j kollha dik i1 -kariga. 

(6) Kull min il-Prim Minisllu j lrun balM jcw j ipproponi li 
jahtat mernh-u IaI-Bord la' Gvematun ghandu, kull mela I-Prim 
Ministnl j ilolbu jaghmel hekk, jaghtih dak il-llghri r li I-Prim 
Minisllu iqis mclIlieg gha l-Iwettieq la' dmirij ietu taht is· 
subartikoli (4) u (5) la' qabel dIn. ~. 

10. L-artikolu 7 la' I-An pintipali ghandu j igi emendal kiraej : 

(I) s-subattikolu (2) tieghu ghandu j illlusar u minlloku 
gIIandu jidhol din is-5ubutikolu gdid Jj aej : 

"(2) ll -Bord m'g.handWl. jagixxi kemm-i l datba ma jlow: 
hemm prckn ti quorom la' mhux inqas minn tliet membri li 
ghandhom il -jedd tal ·voL"j U 

(b) fis-subartiko lu (5) tiegllu, iI ·klicm "u d-DepUII I Chief 
Executive" gllandbom jithassru u minflok il-kliem "la' I-Awlorila' " 
gIIandhom jidhlu I-klicm "tat-Cenw". 

11. L-artikolu 8 la' I-All pri~ipali glllIRdu j igi emendal kif ge;: 

(I) is·subulikolu ( I ) lieghu gIIandu ji lhassar u minfloku 
ghandu jidbol dan is-subartikolu &did li gej: 

" ( I) II -Kumilat Etekultiv lat-Centru jkun maghmul minn ­

(a) it-ChidExecutivt'; u 

(b) ])in:llur ghaI kIl lI wahda mill-arci la' sorveljar la' 
servizzi finanzjatji usenj ali lit-Cenlru."; u 

(b) is·subartikolu (2) tiegl'lu gI'Iandu j igi emendal hilli fi 
tmiemu jitdiedu l-kJ iem". jew, mela jkun hemm t.ewg membri hiss 
tal -Kumilalli jkollhom il·!wiga, i1 .quorum ikun la' k wg membri~. 

12. FI-artikoli 9, 10, I I u 12 la' I-All priOCipali. minDok il · kdma 
"1·Awtorita'" kull rejn tinsah, gI'Iandhalidhol il·kelma "t -Centru". 

13. Minflok is-sube.rtikolu (I) la' I-atlikolu 9 ta' I-All printipali 
glllIIIdu jidhol dan is·subartikolu gdid li sej: 

"( I) lI -membri laI ·Kumilal Etckulliv jinllatru mill-flord lal­
Gvcmaturi h'dawk il-palli u ku ndiu.jonij icl ti jiSlabbitixxu. Id­
dispot.iujonijiet tas·subartikoli (4) sa (6) la' I-artikolu 6 
ghllRdhom ighOOdu gIIall -kwalifika gtlall .l'ullnI , jew it-tamma 
tal-kariga. lilt -Chief /Jxccufivc jcw Ill' Di n:lIur, bllal likieku kull 
rdef{:nza j'd.I\wk is-subartikoli gIIall . Prim Minislru kicnu 



referenri ghaU-Bord la' GvetmlLlri u kull referell1!& fdawlr: is­
,ubartikoli gl'l1I1I -Bord llI' Gvemaluri kienu refcrenzi glIal l­
Kumital E1ckuttiv,". 
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14. iHUbartikolu (\ ) ta' ]·artikolu 10 gIIandu j igi cmendal bill i wanl EmeAdlI&' 
l-k.Iiem "fit.chiefExccutj vt!' jiMiedu 1-k1iem li gej: l-.rtik" lu 10 

n, LI, bblla l-altemallicghu, fdak l -uffitjal ichor Illc-6:nlro Ii \­
Bord la' Gvemaluri j isla' jinnomiM b'awit fil-Gazzctta". 

15. Minnufih war- l-actikolu 11 la' I-All principal i ghandu j itdicd 
danl-artikolu gdid 1i gcj: 

IlA. II -Membri Ia\-Bord ta' Gvematuri, i1-
mtmbri lal·Kumilal EttIruHiv u kuJl impjcgal tat­
t enltU jkunu macbutin bid-dmir la' scg.rclczn. 
professjonali dwv kullllghrif li jis lglIu jiksbu fi t­
twettiq l.aI -funzjonij iet tagbhom.- . 

Hi. L·artikolu 12 ta' I-AIl printi~i glIandu j igi erMDdat ki fgcj : 

1.0' '·All 
pri"";poli. 

iicda 11' 

I-anikolu IIA 
!,did mI' \-Att 

priDtipali. 

<i) fis-subartikolu (2) licg.l\u \·k.l icm ~lahl guramenl la' .. ' !-An 
segretezza mthud mill-imhallfin li j ikkO!l titwixxu dik il~ qabel pn.cipoli. 
ma tibda I . investigazzjoni~ ghandhom jithusru; u 

(ii) is-subartikolu (3 ) g.handu jiti UlllJIlerat miU-gdid bbala 
s-5ubarl ikolu (4) u minnufih qlblu ghandu j idhol dan li gej : 

"(3) Ir- Retistrltur taI-qrati g.handu jiehu gullllllCnt la' 
segrctezzl quddiem i1-Qorti ta' J-Appell dWllJ" Jrul1 dokumcnt jew 
infolTTllUjoni li jkun sar jl fbihom waqt I-implimcnlaujoni lad­
dispotizzjonijiet tas-subarlikolu (2) ta' dan I-artilwlu.". 

17. ( 1) FI·artikolu 13 ta' I-AIt printipal i, minOok. il·kelma "1- Emcndo ._· 
Awtorita' " kull rej n tin$lb, glutndha tidhol il -kelma "ic-Centru". 1-_"i1o' . '3 

(2 ) Il -paragrafu (a) las'5ubartikolu (2) la' I-artikolu 13 ghandu priDCipati. 
ji thassar u minDoku ghandu j idhol dan il.paragrafu gdid 1i gej: 

"(l) id-dtlu l mid-drittijiel dWlr registraZ2joni u drittij iet 
oI'tra 1i j ithallsu taht dan I-AIt j<:w kuJl An ichor Ii dwarhom ic­
Centnl jag.hmcl funzjonijietta' rc:gis tlllZZjoni jew xi funzjonijict 
oIIra bl\a1 dawk j ". 

18. f l·artikolu 14 la' I AIt printipali minflok il-kelma "l-Awtorita'" £mendo la' 
kull fejn tinSlb gI\andhl lidhol il-kclma "it-Centru.". I-_niw'u 14 

la' I-An 
priKipali . 

19. fI ·ar1ilwlu IS ta' I·AII pri~ipali minOok il-keln"lll. "\-Awtorita'" £mew la' 

kul! fejn lillSlb ghandha tidhol il -kelma "ic-Centru", u fis-subartikolu !-.niwl. IS 
(2) tleg.hu il-kl ie", "moglltija WIt8 konsultazzjoni mal-Ministru la' !-AlI 
respon$lbbli ghaJl . finanzi " u "wan! lwnsultazzjoni kif imsemmi qabcl," prlaoclpeli. 
gl\andhom j ithassru.. 
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10' I-III1ikDh 16 
11' !-An 
priot'poli . 

u..-", 10' 

oil.· .... aniko~ 
la' !-An 

priotipo!i . 

t-""" 11' 

I-_n,ko!_ 22 
11' !-An 

priKipo..li. 

£-_10' 
.. _",kohl 2l 
11' ..... n 
prillCipoli. 

10. MinDok l-ar1ikolu 16 ta' l·Att printipali ghandu jidllol dao li gcj: 

16. Il-Miniltnl jista' jaVVan7.a 1)t;.ccntN dawk is­
somom li j islI' jaqbd li jkunu mchticg. mit-Centru 
gllalJ.qadi ta' kull funzjoni tieg.l'lu \aht din I-All, U 
jlsa' jaghmd dawlc l-avvanri llb! dawk jI .patlijiet u 
j.kondizzjonijitt li j ilta' jqiJ li jkunu xin-q&. Kull 
IVVa/U! bbal dak jilta' jlir mill ·MinistN mi ll -Fond 
Konsolidat, u minghajr aktar lppropjanjoni b&mI 
din I·Alt, b'ltoltJ1lInl li jgib i\. fuma. ticgbu u Ii 
jaWloriZlll lill -Accounlllllt (km..,..} bin jagbmtl 
dawk l-.vvanzi .~, 

21. FI-artikoli 17 sa 19, 21, 22, 24 sa 29. 4 1 sa 41, 49, 51 u S2 ta' ,. 
All pinCipali , minfloll: i1 -kelma "AWIOrita' ft kull fejn Mub g.handtw 
tidbol il·kelma "tmttu". 

:l:2. L·arlikolu 22 ta' I-All printipali gl'lllndu jigi emcndat kif gej: 

(.) D.ewwel proV/~ taJ ·pmpfu (t) IU-sublrtilrolu (2) 
l iegllu. miMufill wan J·kJinn "I-manifaltuno jcw l -ippocC$~ 
ta' oggeni rMalIl" ghandu j idhol dan li lej: 

"jcw il .kultivazzjoni ta' prodotti ta' I-agrikoltunl jew ta' 1_ 
o rliku l1UnI, jew iI -rlU71Jlilg ta ' hUI fM alta"; u 

(b) tiI -parIIgrafi (c) u (d) w -subtitikolu (S) licghu minlloiL: 
iI -klicm "MinislIU rtsponYbbli g,hlil_linanziM gllandhl lidhoi il_ 
kdma "MinisllU"; 

(t ) is '5UMrlikolu ( 10) ticg,hu &handu jilhuw. 

n . L-artikolu 23 ta'l·An principali gl'landu jigi emcndat kif gej : 

(I) Il-cwwd pro,,;w w-5ubtitikolu (6) litghu. minHok n· 
kliem "il.proprjcll '. Inwxxijll" g.handbom jidhlu I-kliem "il­
lmnXija", u minllok il-kJiem "Ii ma jkulllu japparljtnu lilh.aM 

g,hlll1dhom jidhlu l-kliem "sew jekk jlpp&rljtnu lilha jtw It"; 

(b) il-licni proviso tu·subartikolu (6) tieghu ghandu 
j ilhassar, 

(C) fi l-ticlct pro";w ta,-5ubti1:ikolu (6) tirghu, minllok .1· 
klicm "ghandhl gha!1. finijict 11' clan I-All lilqies bI\aIa kumpannija 
o flShorr: ta' kummcTt gClK:nlli" ghandu jidhol dan li ~tj: 

"ghandha. fi tmicn ~imglla tavta lit-CcnllU bil ·kilN: dw&l' clan 
il- lin u &fLandha llgbri d-dcualj i kollha tal-lRnsanjoni kif ukoll 
I-ismij ic l taI -pcl'$uni Ii j ippossjcdu l-kIImpanni,ia ol1Shotr, u t ­
CcnllU jkun .iiill' j impoai bil -ki lt. dawk il -kundi:ajonijict ti 
j idhirlu rncl\licta sabiex jaqdi I.funzjonijict licg,hu WU dan 1-
All;". 



24. L-attikolu 24 ta' I-All printipaJi ghandu jigi emc:ndat kir tcj: 

(a) minnufib fi l-tmicm is-sub&rtikolu (I) ticghu ghandhom 
j idhlu I-kliem li gej : 

"Dan it-tcl1ifikal ghandu j kun iffinnal mit-Chit:f ExrculiYe 
jcw miJUl xi uffitjal ichor tat-Cmltu li jkun debil&ment 
awtoriz2at minn tmien ghal mucn glial din I- islmp. ~; 

(b) il·pvw.tO gha.oI-subartikolu (2) ticghu ghandu jithassar u 
jidhol minfloku dan li gej: 

(8). 

"Itda fcjn, tallt id--dispotizzjonijicl ta' d.iu1 I-Alt, il ­
Itumpannija o flShort tlrun mch ti cga li jkollhl kumpannija 
oomin« bluda dircttur wahdien i jcw scgretarju. l-imscnunija 
lrumpumija nomin« glIlndba tittcrtifika fl-I(lplikazjoni Ii 1-
kurnpannija offshar tissodisfa I-kundizzjonijict Itollhl ta' daD 1-
All sabicx ti sta' tJrun rcgistrata bhala kumpRtlnija oflShore."; 

(C) is-subartikolu (8) licgllu g.l\llIldu j ilhassar; u 

(d) is-sub&rtikolu (9) ticg.hu g)'Iandujigi cnumenlt mill-gdid 

25. fil-pvviso g)'Ias-subtu1i.kolu 
prinCi pali minllok U-k1icm "somma li 
l·kl iem "pcnaH la' mhux itjed minn". 

(2) ta' I-aztiltolu 25 ta' I-All 
tag.hmc:1 daqs" g.l\llIldhom jidhlu 

26. L-artikolu 26 ta' I-An prinCipali ghandu jig; cmcndal kif gej: 
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E ..... d. la' 

I -artikol~ 24 
la' loAn 
pr;.:lpoli. 

£meadl la' 

1o.r1ikolu 2S 
la'I_An 
prilldpoU. 
wadi 1.' 

I·arti kolu 26 
Ca) is-subartikolu (2) ticg.hu ghandu jithassar u j idhol flolru 1a· I·An 

dan li gej: priDcipati . 

"(2) L-ilKUl1J(', il -flus jcw p1l)prjcta' ohra kollha li jkunu 
jappartjt-nu lill.ltumpan.'1ija jew li I-kumpannija tip)Xlssjedi kif 
provdut fis-sublU'tikolu (I ) ta' dan I-.rtikolu j lrunu soggcu i ghall­
qbid u j igu konfiskati favur il-Gvem u jsiru I-proptjeta' assoluta 
tieghu, !iakcmm il- lrum!Mllnija ma lippruvax li l-i/1COl7lC', il-Dus 
jew proprjela' ohnl ma geW)! derivali jew originaw, direuament 
jew indire ltament, minn transa:czjoni, operaujoni jcw attivita' 
ohra kif p1l)VdUI fis-subartikolu pretcdenli . "; 

(b) fiI-pal'Ignru (iii) IaHubartikolu (3 ) tiegllu minnufih 
Wl1'II I·kelma "!labat'" glIandhom jidhlu "; jew"; 

(c) minnulih wara l ' paI1Ignlfu (iii) tas-subllrtikolu (3) tiegllu 
ghandu j idhol dftn 1 i gej : 
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E ' lOo' 

... Mti ..... 27 
lOO' !-An 

• • pli ....... , . 

ElM .... ,.· 
1_ln,\ol_ ) 0 

"""'An 
p.h.dplli. 

"-..t.o la' 

... ."iko .. }9 

""I-An 
priKipoJi. 

E ..... d&\a· 
! .• nikol. 4' 
la' I.AI! 

priwi l"'li. 

Eawlld.o ZI' 

l-onikoIoI 404 

",' I-AII 
prito<ipoli. 

£D; .... Ioo· 

'.ani.kft" 46 
",' 1-,0\11 
priKi~. 

-(iv) m-w Ii kumpannija o~ mhWE kw.lllutjali 
imsctllmiJ- fiHidel pro";6/J laS-wbarlikolu (6) la' l-utikolu 23 
ta' dan I-All, tkun naqsc:t I; tl\ate5 Jti wahda mid-dispotizzjonijict 
imnittlfl rdan il .pnW/So,"; u 

(d) fil -prvvi.90 g/'Iu-subartikolu (3) licgllu minnufih wara I· 
tliem "H ~-Ctn lnJ jisla' j ispetifika." ghandhom jidhlu I-klicm 
"B'dana kolll! , it-Ccnlru j ista', mew jkun ta' i-Qpinjoni 1i jctistu 
ragunijict bit.1eijed gravi. jibda proteduri g/laJ l . kan~cllazzjoni 
immcdjlta tar-~iislrV..cjoni 1I1-lcumpannija.". 

27. L-artikolu 27 \.I' \-An priueir-Ji r,handu jigJ c" .. ndat kir gcj: 

(a) il -pangrw.fu (a) t&s-subattikolu (3) ticgbu ghandu jitj 
,,, .. odIl billi jilhuJl'\l I ·ldi~ "mhux kultllTl:.tjali " ; 

(b) il-pullgI1IfU (t ) IIJ-sublrtilcolu (3) ticg/lu kir ukoll iI­
proviso gh.andhom jitlwsru u l' pang!1IN (d) la' l·islCSI Jubattilwiu 
ghandu jsir (t). 

28. ( I) Fl-cwwcl provim tas ·Jubsrtikolu (2) ta' l·ru1iko]u 30 ta' I·Att 
printipali, minllok il·kJicm "fil'paragnlij (a) 1,1 (b)" ghandhom jidl'llu I· 
kliem "fiI ·paragratu (at. 

(2) FiHubarlikolu (9) ta' 1·lIl1iko lu JO u fit·Tieni Skeda li tinsab 
ma' I·An printipali, minllok j]·kJiem "All dwar Attivilajiet Kummertjali 
In\emazzjonali la' Malla~ ghandhom jidhlu I·kliem "All dwar Ccnlru 
gbas.Servizzi FiMlUjuji la' Mallll". 

29. ls'lubartikolu (6) ta' I-atikolu 39 Ill' I-At! printipali ghandu jip 
emrndat biUi ji tl\ustu l-kliem .1,1 dik il_kontinwuzjoni gtlandu jkollha 
sehb minkeij. kuU hap Ii tkun tinsab fi l· liAi tal·gurisdinjoni tagtlha ta' 
qabeL". 

30. l5-Sut.rtikolu (2) ta' 1 .. r1ikolu 41 ta' I·AII printip"li ghandu jigi 
mxnda.t billi minnufih wara I ·k l~m ~indcfinill 1,1 irrevokabbli" jitdied 
din li sej : 

". sakemm mhUll IwlorilZll mod iehor mit-Ccnlru. ~. 

31. I'l·artikolu 44 Ill ' I·AII printip"l i. minllok il·kJiem " 1,1 b'kull 
bidla f051 id-dirclluri IlgIIhl, 1,1 kull bidll bttal dik ma g.IIandhiCll iko llha 
cITett hliefjckk 1,1 Slbmm liAi hekk nolifikllla" g.IIandhom jidhlu l·klicm 
~u b1cull bidb rOSI kI-direllu ri 1,1 membri taghha u l. imsc:mmijl bidl ic\ 
fill j\mllhornx effel1 sakcmm ma j igux hckk nOlifika li 1,1 approvali mit· 
Ccntnl. ~. 

32. L-artikolu 46 11' I-All printipll i ghandu jigi emcrnlal kif scj : 

(. ) fb-Jubartikolu (1) lieg.llu il·kelma ·Otnhon" ghandM 
lithanlr, 



ge;: 
(b) minOok is-5Ubutikolu (2) ticghu ghandu jidbol dan li 

"(2) KumpIMiji offsboreta' kummcrt &cmnl; u lrumpanniji 
olIshorc mhux ItuJnrneftjali jistg,hu jigu regislnti mac-Ccntnl 
laM dan I-All pmnc22 bill la' I-agenzijll. ta' kumpannija 
lWrI1irwc awtoriuata bic)t IagilOli bhala tali ghar-rigwatd ta' 
cawn il-kumpanniji."; u 

(t) minnufih. WILllI s-subartikolu (2) ticgllu ghftlldu jidhol is· 
subartikolu gdid li gej: 

"(3) Kumpannija offshorr: mhux kummcrtjali ghandu 
jkollha r-",p~tc:ntanza. legal; u gudinjaH permc1.Z ta' 
kumpllnnija f/()f1Ijnte, jew bhaIa dircnur WBhdicni jcw bl\ala 
segn:tarju, kc:mm jekk wahedha jcw mInkien ma' dawk il ­
persuni kifj islI' jkun provdut D·istatul, jew !'kat parlikolari, jew 
fi k1L'isijiet ta' katij iel, u bil-lmnscllS la' kumpannija nomin« 
minn persuna jew pel'$Wli ohra blIal dawk Ii j.kumpennij. 
offshotr mhux kllJTUTXrtjali lislll' tappunta glial dak il -ghan.". 
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JJ. Minnufih WILllI s-5ubattikolu (4) la' I-arlikolu 41 la' I·An f.-....... · 
prin6pa1i ghandu jitlhol is-subartikolu gdid li gej: I-Ini.ol~ 41 

.. ' !-An 
"(S) Meta fxi tmien ikun hemm tibdil jew tieda soslan1.jali priacipoli. 

fin-natura ta' aUivilajiel ta' kumpannija omhon.· ta' kummert 
geoerali, ikuo l-obbl igu la' kumpannija nominee li tavta lit· 
Cenlnl immedjatamcnt bin-nalura tad· litxlil jew t icd4.". 

34. L·artiko lu 49 ta' l-Att prin6pali gh&l1du jigi emendal kif gej : Emc:Ddao [.0' 

t .• rtikolu 49 
(a) lis-subartikolu (2) lieghu, minflok il-kliem "Meta 11' I-An 

kumpannija nominee tkun id-dircuur wa}\dieni la' kumpannija priJocipoli. 
o ffshore- mhUll. kummertja1i jew i s-sc~tarju laghha, ghandha" 
gh&l1dhom jidhlu I·kliem "Kumpannija nomillN.' li tkun qcd laglJl;)l.i 
ta' dircuur WlMicni ta' kump&l1nija offshotr jcw ta' !lCgrclarju~; u 

(b) IiI .paragrafU Ca) tas-subartiko lu (2) liepu l-kliem 
~kemm jckk helati jew le," g.h&l1dbom jigu mhassra. 

35. Minnufih WlIl1l J·ar1ikolu SI ta'l-An printipati ghandu jidhol l­
artikolu gdid li gej : 

"R,,,,,,uljQIIl 
10' IUmJillCQ 

IiC<IIlIui. 

SIA. (I) Kumpannija lista' tapplika lit-Ccnlru bil· 
miktub sabie..: ligi licenula bllala azzjonista nomillee 
u t·'::enlnl gha.ndu jaghti litenZ8 jekk il -kundizzjonijict 
imsemmija fis·subartikol i (2) u (3) la' Win I-artikolu 
jkunu gew sodisfatti . 

(2) II -lrundizzjonijlt:t imscmmija fis-sublrtikolu 
ta' qabcl dan huma li; 

ikda 1.1' 

1-...,,1<o1.5IA 
tdid .... · I-An 
priDtipoli. 
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Ca) il-kurnpannija tkun kumpannija privata; 

(b) l -ghanijiet taJ -Iwmpannija jkl,lou espres­
same!)! limitati ghall-attivita' bhllla a:o:jonista 
nomitwc u trustee u ghal hweiieg ~illari jew 
in~idenlal i ghalibom; 

(~) il-maggolllllZll tad-din:tturi tkun dejjcm 
komposta minn tittadini MaJtin residenti rMlIlta; 

(d) id-dirctluri 1.IIl-kumpannija ma j lrunux inqas 
minn tlie!&, li ghall-inqas me;n minnhom ikunu 
t ittadini Maltin residenti i'MaJ1a, li ghal pcrijodu 
mhux intcrrott ta' hamcs soio. ikunu xi persuna minD 
dawn l i gejjin: 

(i) persuna 1i tkun detenlur 11' w.nznt ta' 
avukal tall! il-Koditi ta' Organi7Zllttjoni u 
PrOCedun Civili ; jcw 

(ii) persUIUI li tkuo dctcntur la' IVVTV/I ta' 
IIC'roUntJlnl ~bbliku <:crtifibt jcw ta' ~lMJt 
u uditur pubbliku <:crtifiiull labl I-An dwv i1-
Professjoni IJI' I-Acc:ount.tncy; jcw 

(iii) IIs.!locia/i: jew kl/Cw taC-Chvtcnxl 
Institute of lhnkcn jew ta' I-Imtitutc of 
Clwt~ s..ut"lMics and Adminislf1lton Jew 
taC-ChMkn:d InsurMlCf! InstiMc tat-Rtn;u Unit 
jew memboJ ta' islilunjoni o/ua btlaJ dik jcw 
korp simil i icl'lor, sew rMalta jcw barn! milUl 
Malta, rikooo:u:ul mit-Ccntnl gIlal l-lin ijit'1 ta' 
dan I-artikolu; jew 

(iv) pt:TSuna li !lcun servicl bhll ufIit jal 
pubbl iku Ii pd mhux lahl dak 11' assiSlent kip 
ta' dipartimcnl, jcw I'poti12joni elcwivllenti ma' 
korp imWlqqlf b1igi , jcw li tkun IIor1'ohra 
kooolOOlta mit-Centru bhall persunl Ii li5ta' ti p 
panlgunata ma' IIi persuna msc:mmija qaocl ; 

(c) jJ.kwnpannijl j kollha siSlemi stabbiJiti 
gball-manlenimcnl ta' tt:C'Orris adcgwali ta' I·identi ll' 
u r-residenza tal -klijcnti lagh.ha u t-Ccntru jkun 
sodisfau li dawn is -sislcmi jkun u adegwali gl'IaJ dill 
l-iskoPi u 

(I) kull persuna li jkolllla ntc~ss dirc ll jcw 
indireu m-kump!mnija Jew li !lcun mcmbru, direllur 
jew scgrctarju taghha, Ikun la' karattrn tajjcb u mII 



lleun q.at1 instabel halja ta' de1itl dwv fidocja 
pubblika jcw ta' serq jtw ta' frod.i jew talli 
xjcntclI'lCnt irteviet proprjeta' miksuba minn serq 
jcw frodi. 

(3) Fe;n xi persUIUI. minn dawk imsemmija fil­
paragnfu (I) tas-sub8rtikolu ta' qabel dan ma tkunx 
individwu, iI-kundiT.1:jonijiel ta' I-imscmmi paragralU 
(I) u ta' dan is-subartikolu (3) gbandbom japplikaw 
ghall-imsemmija pcrsuna d.aqs li kieku r-riferenn 
"gball-kumpannija" kienet rifeR:nza ghal din il­

P""~ 

(4) Kumpanruja fJ()minee licennla trid lav1.a 
lit-Centru b'lrull tibdil fiI -mcmollllldum jew fl-i5tatul 
tag.hha u b'kulllibdil fid-dirctluri jew membri tagllha u 
dawn it-tibdiliet ma jkollhornx e(fell jekk u !;II.kcmm 
ma jkunux nOlifikati u approvali mit-Centru. 

(5) I~-Centru gbandu jissocvdja I-attivitajiel ta' 
nominccs lio!ellZllli u ghandu jitlobhom li jaghtuh, 
minn tmien ghall· iellor, dik l-infOlIIUlL'joni Ii jidhirlu 
li hija mehtiega sabiex ikun jista' jivverifika illi n· 
nominee lio!enzata b&qglle\ lissodisfa I-kundia.jooijiel 
li jin!;ll.bu fis-subartikolu (2) ta' dan I-artikolu. 

(6) Fejn nominee litenzata tonqos milli 
ti ssodisfaxi kundizzjooi minn dawk li j insabu lis­
subertikoli (2) u (3) ta' dan I-artikolu jcw li toroqos li 
tagbti I·informazzjoni milluba mit-Centru f1-
e2crtia.ju tal·funzjonijiet ticgllu tab l dan is­
subartikolu, it-Cenlro jkun jista' jirrevoka I-li~enza la' 
I-imsemmija nomin« immcdjatamcnl. 

(7) Fejn it-Cenlru jkollu raguni jissusspeltali xi 
dikjara:zzjoni mag.llmula bil·miktub minn nominec 
litenzata Iir-rig .... ..ro ta' ishma mi1mumin minnha 
bl'lall nominee jew lfUS/CC, jcw fir-rigward ta' penuni 
intitolati li jibbenefibw minn dawn l-ishma, ma tkunx 
komtta, i~-ten((U ghandu jim:ved.i l·altivilajic:t tan­
fJ()I1IliH:c lifenzata bil-gha.o li j igi stabbilil j ekk in­
nominee litcnzata gIIandhiex tikkomgi I-imsemmija 
dikjatazzjoni . 

(8) 911 hsara ghal kill! pienl ogIIll li tista' tkun 
provduta skond xi ligi obra, fejn notrJiJ1«: Iitenzata 
tonqos milli likkorregi dikjaruzjoni kif stabbilit mif­
Cenlru skond is-subartikolu ta' qabc:l dan, kul1 uffitjal 
tan-nominee lifenzala li jkun hati tan-nuqqas ikun b.lti 
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ta' rut u jehel, meta jinsab hali, mlllta ta' mIIw: anqu 
miM elf \in 11 mIIw: aktar minn ghaxart-elef lil1l jew 
glial prigunetija ta' mhux aktar minn tliet Inin, jew dik 
i\·mlllta 11 ptigllnerija flimkien. 

(9) Ebda persuna m.a lista' tin ottoskrivi glial 
a12jonijiel jew ittommhom f'isimha glial jew fl­
interess jew g!\an-nom ta' haddietlor, sakemm dik it­
persuna ma tkunx giet lit ellZllta mit-Centnl sabiex 
tahdem btlala nominee jew trustee skond it­
provvedimenli ta' dan I-artikolu, jew sakcmm dik il­
persuna Ikun litem:ata jew awtomuta sabicx tandem 
bl\ala fl(JmillU jew mu/ee tabt xi liji ol\ra. Penuna Ii 
tikser id-dupotizzjonijicl ta' dan i$-subartikolu tkun 
hatja ta' ofTtta kontra dan I-An u tina' tchel il·picni 
stabbilili taI'It i$-subarlikolu (8) ta' dan I-artikolu. 

(10) ll-Minutru jista', fuq i1-parir tae-Ccntru, 
j aghmel regolamenli ghall-esckuzzjoni ahjar ta' xi 
dispotiujonijiet ta' dan l-artikolu, 11 jista', 
parlikolannent, itda bla hsara ghall-geoeralila' la' dale 
li ntqal qahcl b'regolamenti bhal dawk: 

(a) jirngola t-tmcxxija u d-dmirijiet ta' 
nom/nets Iitenuli; 

(b) jippreskrivi dak it-lagllrif u pro5pdti li 
nominees litenzati ghandhom jibaghtu lit-Ccntru; 

(t ) jistabbilixxi d-drinijict pa8abbli minn 
nominees litenzati ghal hrug la' litenza tal'It dan \­
artikol ll .- . 

tieda 110' 36. Minnufih wara l-artikolu 55 ta' I-All ptineipal i ghandhom 
t-.nikoti S6 sa 60 j itdiedu dawn \-artikoli godda li gejjin: 
tockU mo't-An 
priDtipali. "Rden::DZi 

tlitijio:l oIIra. 
56. Kull referenza f'xi lig; ol\ra ghall-Awlotita' 

dWIll il-Kummcrt Intema..zzjonali ta' Malta. u ghall ·An 
dwar Anivilajict Kummertjali lntemazzjonali ta' Malta, 
ghandhom jinftehmu bhala nfermzi ~-Centru ghu­
Servizzi Finanzjarji ta' Malta, u ghall-An dWIIl Centru 
ghu-Servini Finanzjlllji ta' Malta mpenivamenl. Kuli 
nferenza gI\ad-Deputal Chie/u n:wti>'e (ta'I·Awtorita') 
ghandha tinftiehem bbala n fn=za ghal Dinltur (tal:­
Ccntru). 
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57, W", 1· ) 1 t.' Ditembl'u, 1996 ebda 
n:tistRttjoni ididro la' Iwmpaonija IIIII p,nd", ,sir 
lallt daD I·Alt, KW bhaIa lcumpanniji iodd, jew bi 
tkom~ija la' IcumplllDiji dnknti u kull n:tistru%jooi 
la' IcumpaMiji f'dik td4a1a jew wanjha IIIII tlcunx 
n:golala b'dan I·Att: 

Itda I·Ministru j isla' jistabbilixxi !lali ol'tn! ghal l· 
ghanijict t.' klf dan I·artikolu jkun japplika ghal 
lcumpanniji o/T$Jxxc la' usiglllU2joni u ghal 
kump'nniji li b-mod espn:5s jillimit.w ilt.ltogbol 
I.Igbhom ghal.tmtuija,amministrazzjooi u thaddim t.' 
butimctlt jew butimtnti KW jeklc dawn ikunu t.' 
ptopjl:t.' " gbhom KW jekk le. 

58,(1) (I) o.wn l-vtikoli 11' daD I·AII mI 

ghandhornx japplibw ghlNigward la' Iwmpl!Uliji 
oJT~ n:gillnti wan data kif slabbilill mill · 
Minislru b'lvvi.t fil-Guzelll, liemll dala pal 
fin ijiet la' din I·artikolu u la' I·artikoli 59 u 60 la' 
din I·AII tinejjah "id-dat. rilevanli": 

· artikolu 11 ; 
• artikolu 12; 
• artikolu 30, i5'5UbutilrolU (9) tieghu; 
• artikolu )8: 

I.tda bla blml gI\ad:ilispo.tiujonijict ta' 
qabd. lICjn ma &iWKlu jfixkd lit.(;enlru milli 
jlittex Ii ;tdentilika I·individwi jew pmuni nru. 
1i gI\andhom inlc:n:ss IiI·puHCss jew kontroll 11' 
lrumpanniji onShotr li g,bandhom int~' 
i'kumpanniji la' manir.uWlI jew la' i,,(H!usar ta' 
prodotti rMalta, jew 11' kullivaajoni tll' prodott i 
la' l'lgrikoltun jew la ' ortilruhul'll jew Ill' lrobbija 
la' but rMaILa , 

(b) Kumpllnniji off~ reiisl ... li wa ... d· 
dala rilevanti mI gIIandhornx jiblx-nilikaw minn 
&mng,amenti Ii ;IiN bis·sa",1Ia 1a'!·al1iknlu 76 (I; 
qlbel kien l-artikolu 80) la' I·Att dwa, ''''aua 
fuq I· /DCOOJ('; 

(2) Gbar.rigwani la' lcumpannij i offJihcxr 
reiislrlti wan. d4a1a rilevanti, is:subWikolu (8) la' I· 
artikolu 30 ta' dan ' ·Att ma g,handUll japptika u din 
id-dispn.til1',joni Ii gejja ghandha Ikun lapplika 
minllokhl: 

"Kull prutcdiment quddiem 
Kurnmi!llrji Spetjali jew taJ:Qorti 

il·11oni 11' 
la' I.Appcll 
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gh8l1dhom [siN i(1 C4nrn fiI-qics mchtieg biex jigu 
protctti I-sigricti kununertjali lcgillimi tal ­
kumpannija uta' I-aajonisti tIIg.hha." . 

(3) Ghar-rigward ta' kumpanniji offsllrxe 
n:gi5ln1ti WIta d-data riicvanti, is-subartikolu (3) ta' 1-
artikolu 35 ta' d&n I·AlI 1Nl ghlUldux japplika u din id­
dispntiujoni li teii- ghandha tkull tapplilu. 
rninllokha; 

"1I ·~menti WIt dan l-artikolu, Micf glIall­
ordni jcw din:ltiva tal-Qorti u dawk il -partijict tal · 
proa:dimcnli li l-Qorti lisla' tqis bhala c5scnzjali li 
titvela. ghandhom, Ilimkicn ma' kull dokument jew 
taghrif ichor pn::tenti jew mogbtijin u Jrull xh icda 
mismugha ghaU-finij ict la' dawk iJ-proOedimcnli, 
jinbmmu sigriet; u konfidenzjali minn kull pcnuna 
kontcmala Jew konnena ma' I-im.semmija 
pro(:edlmenti kif ukoll mioo xi persuna ohta It lli 
hag. btIaI ruk tiSIa' ligi ghaI Iwoji.z.l:joni taghha 
bllallikieku ct.wn kienu nwbulin btd-dmir ta' 
segretezza professjon.ali dwar dak iHag/'lri£ Id· 
dokumcntuzjoni ta' dawk il-prOCcdimcnti ghandha 
tin1.amm laM il -lruslodja personali tar-Registn,lur 
tal-QortL". 

(4) Dawn l-artikoli ta' clan I-At! ghandhom 
itenunu milli j ibqghu jappJibw gheluq ]-ghaxu snin 
mid-data rilevanti: 

• anikolu 27; 
- trtikolu 28; 
• artiko lu 29; 
• lI1ikolu 30; 
- artikolu 31; 
- al1ikolu 32; 
- arlikolu 33 ; 
- artikolu 34 ; 
- artikolu 35 ; 
- artikolu 40. 

(5) Minke,ija d-dis potizzjonij iel ta' l-artikolu 53 
1.1' dan I-All (garanrija ta' eb:nzjonijiet). il .guanrija 
ghandha lIemm g.haxar snin mill·hrug tat-tertifikal ta' 
regislruzjoni ta' kumpannija olfsiJOtr Jew g/'Ieluq 
ghlWlf snin mid-<iata rilevanli, skond licma tmicn jigi 
l-cwwcl, u lil ·kat Jew I-ichor, il -kumptnnijl lieqaf 
milli tkun kumpannija omhott~ 
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59, Minkcjja d-diSpoM.,iouijiet UI' I,artikolu UI' 
qabel dan. il· Minilittu j iSla', b'avvit fil-Coennla, 
jisllbbilini dill qabel glIcluq gIWw' snio mid-dlll 
ri levl/lli Ii minnha 1·lI1ikoli 28 u 29 11' dan J-An 
ghlndhom ilcmmu milli jibqghu jappliklw, 

60, ( I) Mcll lrurnpanni';' offsh~ tavu lit-
Ccntru bil·mikl1lb A diA' anin mid-dall rilcvl/lti Ii 
IiJlticq ma tibqu. IIli bunpannija, K.ccntru jisll', jclU. 
jidhirlu li jkun hckk xicraq, j.w1Orim. lilI -lrurnpMnija 
olTsltoa bi l-milrtub Abicx hija tubUli milli tkun 
IrurnpMnija off~ miM dik id-dlta Ii titi 5tebbiliu 
mit.ccntru 6d-dislU'c:o:joni auolulI ticgllu, Mcu tahl 
id-<iiJpoti:ajonijict UI' dill I-AU, il -lrumpannija 
olTshon: tkun obbligall jkollhl lrurnpannij l nominee 
bhall dircuur wahdieni jcw seg.rctalju, I-Ivvit fUq 
imsI:mmi ghandu j inghata mill -kumpannija nominee 
ghan'nom tIl-Jrumpanni';' omhotr, 

(2) L-ctTctt i ta' IwloriT..(alZjoni mogh ti,;. bis­
Ahh.I tas-!llIbartikolu ta' qabcl dan ghandhom iJrunu 
dawn li Rejjin: 

(I ) il 'lrurnpannijl off~ ghlndha Ikmm milli 
tkun Jrumpannijl offshott SI mid-dlta imsenunija 
qabel u Ii titi slIbbi liu mit.ccntru; 

(b) il -lrurnpannijl offshott- m'ghandhiex titi 
xjoJu billi Ikmm mllli tkun kumpmnija offshorr; u 

(t ) id-<iispotiujonij iel 11' dill I-An ghandhom 
ilemmu jappl iklw ghall -kum~nnijl 51 mid-dall 
meta l-lrumpBnnija I1cmm milli lkun kumpannijll 
off~ : 

It.da d-dispotil1jon ij icl I~ ' I-arlikolu 11 , la ' 1-
lI1iko ll,l 12 11 11' I-artiko ll,l 38 ta' dIII I-AIt gll.andhom 
j ibqghu japplikaw ghar-rigwatd la' 1r1nsa.z:zjonijicI 11 

anivitaj icI tal -lrumpannija li jkunll saru qabel id-dlta 
mcta l-kumPlll/lija tlcmm milli IkW! kumpannija 
offshote. ~, 

A 33S 

J7, Minnufih WIf1I t-Tieni Skeda li lins.b ma' I-An printipel i, t>aLo 10., 

ghandha ti'-'tied it·Tidel Sked.a tdiu O.gI\amla murijl O· lskcda ghaI T ..... SkNI 
dill I·An, _ ' """ 

priKipoli, 
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SKEDA 

(Artikolu 37) 

11-Tielel Sked. 

)-'UD7jonijict u Selghl' Generali Ilt-Ceotru 

1. (1) Mingllajr prqudizzju gha.I Dill funzjoni obra moibtija jew 
trasferita lic.trnlni bi jew tab! d&o I-An jew kull An ichor, ilnm id-dmir 
~-Ccntru li jwettaq iI -funzjonijiet ta' tor"cljar liegllU O-oqIlNl tal· 
b8nek. usigun7.l:joni, Stmm ta' investimmt u oqsma blIaI dawk 61-
qasam ta' SCl'Yizzi linanzjarji, he" kif j ista' miM tmien gha.I tmien 
jing,hata lit-Ctntcu hi jew talIl An tal-Pattamenl. 

(2) Minpajr preiudizzju ghu-$Ublrtikolu (I ) ta' dan I-arlikolu, 
ileun id-dmir ~-Cenlru, daqs kcmm ikun prllliku minn tlnien gha.I 
tmicn:-

(a) U 
Ii 

(b) Ii jauigura livelli gboljin ta' imjieba u ta' tmcxxijl fa­
siskml finan:rjarjl koUha; 

(t ) Ii ji-"ornlja I-hiD kollu l.anivitljicl ku.mmeftjali 11 
finaru:jatji rMalla. U li j iibor taghrir dwv dawk '-anivillj iC1. U \­
pcrsuni li j_nquhom. bil-gl\In Ii t -Ccntru j sir jar dwv. u jaOOtt'tIi 
rullu minn d ritostan:ri li gbandhom lI 'jaqsmu ma' llwe.i,icg li 
dwarhom iC..(:cnlru jlsa' jwen.q dmirij ielu; 

(d) li jhticvi u jigbor lIichda li jsir jar biha dwar dawk I· 
aUivita jic::t Ii henun imscmmijft fil-patllgrll fU ta' qabcl dlIn u Ii jidhirlu 
li Ikun xichda ,,' ghcmil li jislI ' jolqol l'll~n I-inlcnmi ckonomit i la' 
dawk Ii jaI'Idmu fdak il"'la5am u lIl-koruumaluri rdllliv;; u 

(c) I; ,itib ~I quddicm dawk il .poIicies li mhumiCI ;nkoosiSlcnli 
ma' dan I-All u li jkunu O·inlet'ess nv.zjonaJi. 

(J) Ikun uko l1 id~mir tat.(;cnIOl. mela Jew iqis Ji jkun hekk 
spc:djcnti jcw il· MiniJtOl hckk jrl\tieglu jag,llmel:-

(I ) li jagllli Iag.llrH lil1 ·MinistOl dwar.i hag. li fuqha t .(:cntOl 
gl'landu I(i dmirijiet tab l dan 1-ll1ikolu. jew 

(b) Ii jagl'lmcl rUkornandArl:jonijict liIl -Minislru dWlr kul1 
azzjoni Ji fiI · fchrna lat.(:cntru jkun spc:djcnli g1IIlI -MinislOl jcw 
gI'IaJ kull MinislOI icbor li j icl'lu dwar xi hag. Ji ruqlYi t -Ccntru 
g.IIandu dawk id~mirij icl. 
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2. (I) II -Mini5tru jista' f'kull tmicn p licg li~..(:entru li jlig/lmcl IJo~Uli8·njo";jiel 
investigazzjoni u j iS50tlomettilu rapport dwar xi hip Ii fuqhro t-Centru ["'I .. It. 
ghandu xi dmirijiel tabl clan I-Att jcw tabl kull ligi ohra. "' .. MW ...... 

(2) Minghajr pregudizzju ghu.subartikolu (I) ta' dan ]·artikolu, 
l ·invc:stigattjonijicl u IlIpporti mc:hliega bis·sahha la' dan is·subartikolu 
jislghu b'mod partikolari jqisu bisl eertu aspelti spetifiti jew generali 
1at-~golftlTlCnl ta' altivitajiel kummertjali fMa11a li ghandhom "-'jaqsmu 
mal-bam:k, usigulUljoni, servizzi la' inveslimenl u oqsma bhal dawk 
fil~asam ta' 5CfVizzi finanzjarj i. 

1, ( I) It-Ccntru ghandu jara li j kun hemm, Q-ghamla u fiI~ies li Thricl 
jista' jidhirtu xieraq, tiMid ta' laghri f u pariri hekk kif jisla' jidhirlu li ",' .. pm: 
jlcun spedjcnli li jaghti lill·pubbliku fMalta dwar hwe.ijeg li j kollhom 
"-)aqsmu mal-twctliq tal-funzjonijie! licg.llu lah! da.n I-An jew !rull ligi 
oh~ 

(2) MCIa t-Ccntru jkun qcd jichu hsicb li jippubblika lag.llrif 
jew pariri, it-Centru g.l\andu jlighli kU tal ·hlicga l i j irrispetta d-dmir la' 
seg.reICZD professjonali u, sakcnun ikun pBtliku, li jcsldudi:-

(.) kull hag.. li ghandha x'taqsam maJ-hljj. priv.ta la' individwu, 
jill il -pubblikazzjoni ta' dik il-h.gl lkun jew tiSIa' fiI -fehma !K­
Centru, IOlqOl b'mod serju u ta' rttgudizzju I-inlcrcssi ta' dak I· 
individwu; u 

(b) kull hlga li b'mod spetifiku g/'Iandha x'taqsarn mal-imgicba 
ta' g/laqda ta' persuni partikolari, sew jekk korporati flimkien jew 
mhumiex, meta J·pobbJikazzjoni ta' dik it ·hag_ tkun jew lista', fiI ­
febma tII!-Centru, b'mod selju u ta' JRgudizzju toIqol l · inle~S5i ta' 
dik I·ghaqda ta' persuni. 

4. (I ) Ikun id-dmir tat-C.:ntru li jikkonsidlS!tuU h.g. li:· 

(a) g.II~ndha x'taqs.am IIJ81-funzjonijie\ li j ilwenqu mit-Cenlm 
II!I\! dan I-Anjcw taht ku[] ligi ohra; u 

(b) ikun il-qofol la' lmenl (minbltml ilmentli ~-Ccnll\J j idhirlu li 
jkun wiehed frivolu) Ii jsir l i~-Cenll\J minn persuna. jew f isimha, li 
t-Centru jkun j idhirlu li g.handha inlClnI rdik iI -hag.. 

(2) Meta xi haS/! li ligi ikkunsidn.1a mit-Centru laM is· 
subartikolu ( l) ta' qabeJ dan tkun wahda li dwarlla xi waJlda mill · 
funzjonijiel Iat: -Ccntru tkun lisll' lilwellaq, il-Qorti ghandha, jckk 
tinhticg li tlghmel dan jew hckk jidhrilha Ii jkun x.ieraq, Iwcttaq dik il ­
funzjoni dwar dik il -haga. 

I.' ila>tali. 

5. (I ) It-Centru jkollu s·setgha li jinvesliga kull haga Ii ti ssodisfa ID~Slipujo"; 
l·!rundinjonijiet slabbiliti fiI-palllgrafi (.) u (b) Ia.o;-subartikolu ( I) ta' 1- ",' ilwcdli. 
artiko lu 4 ta' qabe l dan. 
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(2) Meta C.(;en1N jlcun investiS' xi haga WIt dan j·artiko]u, dan 
jis\.a' jhe.iji I'IIpport fuq dik il-bagll. u (bla hsanlli j isSf.lvlgwAldja d-dmir 
ta' scgrelczza profcssjon.li) j ibghat kopja la' Irol! rapport bI'IaJ dak lil 
min minn dawn il-pcrsuni li gc.Din (jekk i\run hcmm) li jifhem li g.I'Iandu 
jibghalulhom, jigifieri:-

(a) ]rull per5una li f-J'lIpport jim:fcri ghaliha jew liC-Centru jkun 
jidhirlu li jkollha inleress fiI-haga li dwarha jkun u.r ir-rapporti 

(b) kull persuna li l-fun2jonijiet t&g.hba tabl"i ligi jlrunu jidhro 
JiC.centnlli ghandhomjitwellqu ghar-rigward ,,"' dik il-hap; 

(C) kill! pemma li C-CentnJ. j idhirlu li Ikun pcrsuna Ii ghandba 
taghti kat tar-rapport biex tkun bsla' tislabbi lixlti kif gbandhl tapJai 
dwar dik il-hag... 

6. Mela t-Centru j idhirl u Ii per:suna tisla' tkun qed tikscr jcw 
setghct kis.rel III kundizzjoni, htieta. jew lip relcvan ti , ic-Centnl j isla' 
g/'Ial kull pan li ghandu x:iaqsam mat -lM:ttiq tal-furu:jonij iet tkghu tab l 
dan I-An dwar dik il -haga, h'.wit;· 

(a) jchtieg pcrsunllli Wh, fit-tmicn u fil -Iok spctifika\ fi-avvit, 
fi~.centru Jew Ii tibgllat pe:1'51,l1lft. li t;nhaW minnha glial dan iI-ghan, 
ku ll dokl,lmenl li jigi spe<:ifikal jew dcskritt D-awit u li j kun fil­
kustodja ta' dik il-pe:l'5una jew tabt il-konlrolllllghha; Jew 

(b) jehtieg pe:l'5una li tkun qed ligges lix:o: i ncgozju li IIIgh li Ii~­
Centru dak it-taghrif hckk kif jisla' j igi 5pctifikll jew deskritt fl­
Ivvit~ u jispedfikl t-tmien, il-mod 1,1 l-gI\.amla Ii fillom kull laghrif 
bl'IaI dak ghltldu jinghata; iMa lladd ffiII ghandu jiA,i mg,ieghel ghal 
kull ghan bbl dak li jaghli xi lIIg)'lrif jcw ig,ib dokl,lmenli li jkunl,l 
jaqghl,l tai'lt id-dmir ta' seg.relelZll professjonaJi . 

7. (I) Bla hsara glial kull re5ponsabbilla' tai'lt xi ligi ohra. pet'5una li 
minghajr sku~anti rq:oncvoli kmqo5 milli Iaghmcl xi hip dcbitamcnl 
mehliep minnha pcnnc12 ta' awit tai'l11-artikoll,l 6 la' din 1-lskeda tkun 
haljl Ill' rea l u lehel, meta linstab hatja. mul ll sa ghoxrin cl flira MaUija. 

(2) ma hsara g.I'taI kull responsabbilta' tahl xi liAi o l\ra, 
pcrsl,lna li xjenlcmcnl libcie!, tal'Ibi jew liddislniggi dolOllnenl li jkun 
meMieg li lipprodl,l~i pcrmczz ta' awit tahl I·artikolu 6 tl' din I-Iskeda 
tkl,ln hRtjl ta' real 1,1 (ehel, mclll tinstab ha tj .. ml,llta sa ghoxrin elf lira 
Maltija. 

(3) I3la hsara ghal kllll rcsponsabbiltll' tah t xi lig; 01'11'1, jckk 
pcrsuna tonqos milli likkonforma ruhha ma' avvit taht I-artikoll,l 6 ta' din 
I-Iskcda.. il-Qorti lista', wasali jsiri lha rikon mi~-Ccntru, taghmcl dak 1-
ordni li l-Qorti jidhrilha xicraq sabiex in-nuqqllS ikun jista' jitranga; 1,1 

kl,ll] ordni bhaJ dak j ista' jipprovdi li I-ispc.ijet kollha IM-rikors u li 
jkollho..'m x~aq5mu micghu ghandhom j igsarbu mill-pcrsuna li tklln 
naq5(!t Jew minn uff~jali la' korp maghql,ld li jkun responsabbli ghan­
nuqqu. 



(4) 91, hsan glial kuU rc:spollSllbbilla' taht xi lip ohr1., penunl 
11 , O-ghoti ta' xi taglHiCjew ft-ghemil ta' xi rikon tahl jew gtlall-ghanijiet 
ta' xi dispotizzjoni ta' dan I-An, taghmel xi dikjaru2joni li tJrun tar li ma 
lkuru: minnha !'xi delta! partikolari, jew b'ouqqas ta' hsieb tag.hmcl xi 
dikjaruzjoni li ma tkurur; minoha fdettal partikolari, tJrun bat;. ta' rut u 
Ichel, meta tinstab halja. mull. sa ghoxrin elf lira Maltij • . 

(5) Bill I\SMI glial kull n:sponsabbilta' tahl xi ligi ollra. persuna 
U b'kull mod ichor lI.jenlemenl timpedill.xi Iit-CenW rxi invesligav,joni 
li dan ikun qicg.lled jaghmel !&hI id-dispoti:ajonijiet 11' clan I-All tkun 
hatj. ta' real u tclu:l, meta ti nstab hat;a, multa sa gboxrin elf lira 
M.ltijL 
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8. ( I) J\·Bank Ccnlrlli ta' Malta j islI' j itlob lit-Centru bieJI tco"'''.ikm;j"". 
igb,ddilu laghrif li j ista' jkollu u li jlrun mehtiei .. bicx il-Bank Centrali ijiet .... 1.80ak 
jwellaq dmirijietu tall! J-Att dwar il-Bank Cenll101i ta' Malta, u it· Cntnli. 
Ceolru gl'landu jikkOllforma rubu ma' Jrull tall. bl'IaI dik.. K.op. 2IM. 

(2) It-Ceoll'll jista' jitlob !ill-Bank Cenlnlli la' Malla biex 
igbaddilu lIg.hri f li jista' jkollu u li jkun rnc:l'Ititg sabitx it -Ctnlru 
jweltaq dmirij itlu tabl dan I-An jcw kull All itbor. u I-Dank Ctntrali 
g.handu j ikkonforma rohu ma' kull talba bMl dik.. 

(3) Taghrifli jkun 5IlGGcn ghad-dmir ta' Stgrtlt:u.a proft5$jonal i 
j ista' jigi komunikal bis-sahbll. Ias-subartikli ( I) u (2) ta' dan I-artikolu u 
jkun ukoll sugQ;ell ghlld-dmir ta' StgrtleZZl. profcssjonaJi meta jasal 
gband min jirtcvih. 

Mgbo<ldi mill-Karnra tad-Dtputati fis-Scduta Nru.30) ta' 1-20 ta' Lulju, 
1994. 

RICHARD J. CAUCHI 
Smvan u/-/Ymn l«I-Ikpuuti 

LA. WRENCE GONZI 
S_a 
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13th September, 1994 

ACT No. XIII or 1.9!M 

AN ItCT ID corrf~r on '''~ Ma/ID InI~mtltionaJ BUJiMU Authority l~ 
/lUIcliOtlS of I~ Ma/Ill Financial Strvicts Cell /n, 10 chtulgt I~ nam.t of 
Iht Authority arid 10 makt ctffa/1I C01lStqlU!TIliai onundmtnls 10 IM 

Mo/w International Busmen Ac,ivi,iu Acl, Cap.330. 

BE IT ENACfED by the President, by and with the advia: and 
consent of the House of Representative$, in this present Parliament 
assembled, and by the IlI.IthorilY of the same, as follows:-

I. (I) T his Act may be ciled as the Malta International Business 
AClivil ies (Amendment) Act. 1994. and shall be read and construed as one 
with the Malta International Business Activities Act, which sllall 
henceforth and for the purposes of this Act and fot all effeclS and 
purposes of this and any other law, be known as the Malta Fmancial 
Services Centre Act, hereinafter refer=! to as "the principal Act", 



(2) This Act shall come into force on such dale as the Minister 
may by IJOtice in the Gazette appoint. and different dates may be 
appoinu:d fOf differeru provisions and different p.!rposes of this Act. 
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2. (I) The soon title of the principal Act shall be deleted 
substiMed by the words "Malta FlIIII/lCial Services Ccntrr: Act". 

and Amolldmml 

(2) In the ioog tide of the principal Act. for the words "To 
establish an Authority for- inlematiooal Fmancial and Trading Activities" 
lbae shall be 5Ubstitulcd !he words 'To cswblisb • Centre for Financial 
0_.· • 
~.=. 

(3) In the Amlngemml of Sections of the principal Act, for the 
wonls 1he Malta Imemational Business Authority" there shall be 
5ubstiuncd the words "The Malta Financial Services Centre". and after the 
reference to the Second Schedule and its contenlS there shall be added the 
words 'Third Schedule" and "General functions and powers of tbe Centre" 
rapcctivcly. 

(4) In $eCtion I of !be principal Act, for the words "Malta 
Internatiooal Business Activities Act" there shall be substituted the words 
"Malta Financial Services Centre Act", 

3 . In subsection (I ) of section 2 oCw principal Act: 

(a) the definition of "the Autllority' shall be deleted: 

(b) in tbe definition of "the Board", 'captive insurance 
offshore company", "the Comminee" and "ofl$hore activity' , !he won! 
"Authority" whenever it occurs sllall be deleto:l and substituted by the 
word "CenU'C"; 

(c) immediall:ly after the definition of "captive insurance 
offshore company" and before the definition of "tbe Committee" there 
sllaU be added the following new definition: 

" "the Centre" means the Malta Financial Services Centre 
established by section 3 of tllis Act:": 

(d) immediall:ly after the definition of "the Court" and 
before the definition of "foreign currenc::y" there shall be added !he 
following new definition: 

01 ""'" lille 
..-lotbrtpMS 
01 ~ principal A«. 

..-.mendmenl of 
\eClion 2 of !be 
principii Acl. 
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Cap. 2l-4 . 

A_' 
<il beId;nl of 

Pan I ofllle 
principal Act. 

Amendment 0( 

>e<:1i0fl 1 of !he 

principal Act. 

....... oo" .. mof 

• "Director" means any peBOll appointed as a member of the 
Exocutivc Committee, other than the Otic! Executive, pursuant to 
5eCtion 8 of this Act:" : 

(e) the definition of "MiniSter" shall be deleIed and shall be: 
substituted by the following new definition: 

• ' the Minister" means the Minister responsible for finance ;"; 

(0 in the fourth proviso 10 !he definition of "offshore 
activity ' immediately after the word "Malta" there shall be qdcied the 
following: 

• . or agricultural and horticultural producu and fish produced or 
bred in Malta:"; 

(g) immediately after the proviso to the definition of 
"resident in Malta" there shall be added the following: 

' Provided further Ihat for the purposes of the definition of 
"offshore activity' in this 5eCIion. a company fonned and 
registered in Malta which is wholly owned by persons not resident 
in Malta and which expressly limits ilS objocts and activities to 

the ownership. administration or operation of exempted ships 
registered under the Merchant Shipping Act shall be deemed IKII 
10 be a resident in Malta;": and 

(h) immedimely after tbe definition of "residem in Malta" 
tbere 5ha11 be insened the following definition: 

" "ship" has the meaning assigned to it by the Merchant Shipping 
Act .". 

4. The heading or Pan I of the prind pal Aet shall be deleted and 
shall be substilUled by the words "The Malta Firnmcial Services Centre". 

5. (I ) Subsection (I) of sedion 3 of the principal Act shall be 
xlded and shall be substi tuted by the following subsection: 

"( 1) There shal l be a cemre to be caUed the Malta Financial 
Services Centre.". 

(2) In subsection (2) of section 3 of the: principal Act for the 
word "Authority" that! shall be substituted the word "Centre" . 

•• In section 4 of the principal Act: 



(a) the won:! "Authority" wbercvcr it occurs and in the 
marginal note shall be dekted and shall be substituted by the word 
"Centre"; and 

(b) in subsection (I) theieof, paragraphs (a) to (e), botb 
inclU$ive, shall be dddm and shall be substituted by the following 
new paragraphs; 

"(a) to promolc MaJla as acenU'e fl)(" inlemalional financial 
services' , 

(b) \0 assist bodies corporale and other persons (0 e<!ablish in 
Malta financial services activities ; 

(c) to provide overall C(l-()rdina1ion of the financial services 
SOCIOI' generally in Mall&; 

(d) to monitor and supervise off~ activities 10 ensure mal 
they are performed acconliog 10 law and in particular Ihat they 
are not carried out in such areas or manner as to serve the 
purposes of illicit activities, whether in Malta or abroad. or 
otherwise 10 be detrimental to the inlereslS of Malta; and 

(c) to advise the Government generally on financial services 
and other related matters.". 
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7. Immediately after section 4 of the principal ACI there shall be Addition oIne .. 
added the following new section: KClion 4" 10 the 

principal Act. 

• Additional 

POW"'" of 
the Centre. 

4A.(I) The Centre shall also have the functions 
and powers set out in the Third Schedule to this Aet. 

(2) The Board of Governors of the Centre, its 
Executive Committee and employees shall not be 
tiable in damages for anything done or omitted to be 
done in the discharge or purponed discharge of any 
fuoction under this Act, unless the act or omission is 
shown to have been done or omitted to be done, as the 
case may be, in bad faith.". 

8. In section 5 of the principal Act, the word · Authority", whenever Amer.dmen! cJ 
it oocurs and in the marginal nOle, shall be deleted and shall be substituted IlCtiOll S of lbc 
by the word "Centre". prillCipal Act 



A 344 

Amer.dmcn! cl 
_1ioII6 <A lM 
principal Act. 

9. Section 6 of the principal Act shall be: amended as follow.:-

(a) subsection (I) thereof shall be deleted and substituted by 
the following : 

"( I) The Board of Governors shall consist ofa Chairman 
who shall also be: President of!be Centre, and not more than five 
other members as may from time 10 time be appointed of whom: 

(a) one shall be the Governor of the Central Bank. or, as 
his alternate, an()(hcr official of tbe Central Bank empowered 
10 represent the Bank, and all the provisions of this Act shaD 
apply as though refercllCes to a member of the Board included 
a referenceto the alternate referred 10 in this paragraph; 

(b) three members selected from among penons who 
nave distinguished themselves in buiness, financial 
activities. the professions, the public services or academic 
affairs: and 

(c) onc shall be the Chief E.Iecutive who shall 00( have 
the righl 10 vQ(e: 

Provided that the members of the Board of Governors, other 
than t~ Chairman, shall no! be regarded as delegates from any 
Government authority or from any com~n:iaJ , financial. 
agricultural, industrial or Olher interest with which they are or may 
have been cooneaed, and shall not receive or accepc dim:tions 
from any person or authority. except as provided by pamgraph (a) 
of this subsection.~; and 

(b) subsectiOll5 (5) and (6) thereof shall be renumbered as 
subsections (1) and (8) respectively, and for subsection (4) thereof 
tllc:re shall be substituted the following: 

"(4) A person shall not be qualified to be appointed. or to 
hold office as a member ortlle: Board ofGovemors if lie: • 

(a) is legally irx:apadtated; Of 

(b) has been declared bankrupt or has made a 
composition or ammgement with his creditors; or 



(c) has committed an offence involving fmud or other 
disllonesty; or 

(d) has contravened any provision made by or under any 
enactment appearing to be designed for protecting members 
of the public against fiI\lUlCial loss due to dishonesty, 
iDcornpetence or malp".:tioe by person$ cOflCeilled in !he 
provision of banking, ill5WllDCe, investmenl or other financial 
services or the management of companies or against fmancial 
loss due to the conduct of discharged or undischarged 
bankrupu; or 

(e) has engaged in any business practice appearing to the 
Prime Minister to be deceitful or oppressive or otherwise 
improper (whether unlawful or not) or which otherwise 
reflects discred.it on his method of conducting business or 
profession; or 

(f) has engaged in Of been associated with any other 
business practicet or otherwise oondocted himself in suc l'! a 
way as to cast doubt on his competence and soundness of 
judgment; or 

(g) I'!as a financial or other interest as is likely to affect 
pn:judicially the discharge by him of his functions: or 

(h) is otherwise not a fit and proper person to hold that 
office. 

(5) In ddcmtining whether a person is a fi t and proper 
person, the Prime Minister shall have regard to that person's 
probity, to hi s competence and soundness of judgment for fulftl1ing 
the responsibilities of that office, to the diligence with whicl'! he is 
fulfilling or is likely to fulfil those responsibilities and to whether 
the interests of any person are, or are likely to be, in any way 
threatened by his holding that office, 

(6) Any person whom the: Prime Minister has appointed or 
proposes to appoint as a member of !he Board of GovttnOr$ $hall , 
whenever requested by the Prime Minister to do so, furnish to him 
such information as the Prime Minister considen necessary for the 
performaoce of his duties under sub-paragraphs (4) and (5) 
above.". 

10, Section 7 of the principal Act shall be amended as follows: - Amend"""'1 of 
section 7 of 1he 
principal Act. 
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loKIiona 9, 10. 11 
and 11 o/'!he 
principal Act. 

_ ,d 
_1iorI LOof!he 
prillCiP-l Act. 

(a) for .. t I lion (2) there shall be ."bslituied the following 
new P ....... ction: 

"(2) The Boon! ,hall not lid: unlc&t I quorum coruisting Dl 
not lcu than three members havina the right 10 vote il present."; 

"'" 
(b) in ah;-"ion (!5) thett:of, the words "1Dd the Deputy 

Cbief Executive" shall be deleted and fOl" the words "the Awhority ' 
there &hall be lubstituted the words "the Centre", 

11. Section 80hbc principal Act shall be amended Il$ follow.: 

(a> subsoction (I) thcTeof $haI1 be deleted and substituted by 
the foUowing new subsa::tion: 

"( I) TIle Executive Comminee of the Cenue ,hall consiSl of:-

(a) the Chief Exoculivc: and 

(b) a DircclOl" for each of the areas of financial services 
lupervilion I$,igned 10 the Centre,"; and 

(b) lubsection {l} Lhe~or shall be amended by adding at the 
cnd thereof IIle words ", or, where only two membeQ of the 
Committee are in offICe, the quorum .hall be two membcl'l" . 

12. In sections 9, 10, ] I and 12 of the principal ACI, for the word 
• Authority" wherever it oc<:un, there shall be substituted the word 
"Cenlre", 

13. Sub5caion (I) of lOCtion 9 of the principal Act $haU be 
substituted by the following new subsection: 

"(I ) The members of tne &.ecutive Commiuee shall be 
appointed by the Board of Governors on wch lemu and 
conditions 1$ !hey may detennine. The provisions 0{ subsections 
(4) 10 (6) of KCtion 6 lha1l apply 10 the qualirlClUon for 
appointmenl. or the holding of of rICe. of Ihe Chief EXeculive or 
any Director. as though the n:feren:es in !hose subseclioll$ to the 
Prime Minister were references 10 the Board 0{ Governors and 
refel'C'noeI in tho5e tube lions 10 the Board of Governors .... ~ 
references 10 the &.CICUlive Comminte.". 

14. Subfeaion ( I) of section JO shall be amended by adding after the 
wonb "ChiefEJ;ecUlive" the foUowing wOfds: 



., and. as his alternate, sucb other offiCC£ of the Ccn~ as the 
Board of Governors may by notice in the Gav:Ut designate.' . 
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15. Imm ..... iately afleT section 
added the following DCW section: 

1I of the principal Ace Ibcre sball be Addllioa ohcoo 
ICCIion IIA 10 !be 
prillCiP-l Act. 

"ProCcasioDaI 
..... It,'y. 

llA. The membcn of the Board of GovernOR, the 
manbers of the Executive Committee and all 
employees of the Centre shall be bound by the duty of 
professional. seertt}' in =pc:ct of all infonnalion 
which they oblain in !he exercise of their functions .". 

16. Section 12 of the principal Act WIll be amended as follows: AmeNto ..... , of 
JcCI:ion 12 oIlbc 
"';ncjM' Act. (I) in subsection (2) thereof the words "11!ldeT an oaah of"" .-

scc~y taken by the judges coostin.ning that coun before the 
investigation is commenced" shall be deleted; and 

(ii) subsection (3) thereof shall be ~umbe~ as subsection 
(4) and the following shall be inserted immediately before it: 

"(3) The Registnlr of the courts shall take an oath of :sec,t(!y 
before the Court of Appeal in respect of any documenl5 and 
infOflTlatiOl1 that may come to lIis knowledge in the course of 
implementing the provisions of subsection (2) of this section.". 

17. (I) In section 13 of the principal Act. for the word "Authority' 
whenever it occurs there shall be sumtitutcd the word "Centre", 

(2) Paragraph (a) of 5ub$e<:tion (2) of section 13 shall be delelcd 
and shall be substituted by the: following new paragraph: 

"(a) income from registration and other fees payable under 
this Act or any ~r Act in respect of which the Centre exercises 
registration or similar fU/lCtions.". 

18. In section 14 of the principal Act for tbe: word "Authority" 
wherever il OCC\Uli there shall be substituted the wonJ"Centre". 

19. In section 15 of the principal Act for the word "Authority" 
wherever it occurs there shall be substituted the word "Centre", and in 
subs«tion (2) thereof lhe words "given afler consultation with the 
Minister ~ponsible for nnance" and tbe: words. "after consultation as 
aforesaid". shall be deleted.. 

Amendmenlol 
JOClion 13 oIlM 
princ:ipal Ac~ 

Amelldrnont of 
toCtiOll t4 of th~ 
princ:ipal Act. 

Amelldrnont 01 
_tiOllI501th. 
principal Act 
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Substitulioo of 
section 16 of 11>< 
principl1l Ac~ 

Amendment of 
vanOIl' section. ,",. 
principal Act 

Amendment of 
_lion 22 of the 
principal AcI. 

Amend"",nt of 

section 23 oflhe 
principal Ac\. 

20. For section 16 of the principal Act there shall be substituted the 

following: 

"Advance" by tbc: 16. The Minister may make advances [0 the 
Ccnm of such sums as be may oonsider to be 
required by the Cen~ for carrying out any of its 
functions under this Act, and may make such 
advances on such tenus and cooditions as he may 
deem appropriate. Any such advances may be made 
by the Minister out of the Consolidated Fund, and 
without funher appropriation other than lhis Act, by 
warrant under his hand authorising the Accountant 
General to make such adVlI!lCell. ". 

O<>Vemment 

21. In sections 17 \0 19, 21, 22, 24 to 29. 41 to 47, 49, 51 and 52 of 
the principal Act, for the word· Authority· wherever it occurs there shall 
be substituted the word ·~ntre". 

22. Section 22 of the principal Act shall be amended as follows : 

(a) in the first proviso to paragraph (c) of subsection (2) 
thereof, immediately after the words "the manufacturing or processing 
of goods ill Malta" there shall be il1Sened the followillg : 

"or the cultivation of agricultural or honicultural products or the 
fanning of fish in Malta", and 

(b) in paragraphs (c) and (d) of subsection (5) thereof for 
tile words "Minister respons ible for finance" there shall be substituted 
the word "Minister", 

(c) subsection (10) thereof sha!l be deleted. 

23. Section 23 of the principal Act shall be amended as follows: 

(a) in the first proviso to subsection (6) thereof for the words 
"the ownership. managemeot'· there shall be substituted the words "the 
management". and for the words "not belonging to it" there shall be 
substituted the words ·whether belonging to il or not"; 

(b) the second proviso to subsection (6) thereof shall be 

deleted: 



(c) in the thi rd proviso 10 subsection (6) thereof for the words 
"shall for the purposes of this Act be considetW as a general trading 
offshore company' there shall be substituted the following: 

· shall within a period of one week, notify the Centre in writing of 
this fact, giving full detai ls of the transaction and of the beneficial 
ownership of the offshore company and the Centre may impose in 
writing such conditions as it deems necessary for the perfonnance 
of its functions under this Act.·. 

24. Section 24 of the principal Act shall be amended as follows: 

(a) immrxl;ate1y at the end of subso:tion (1) thereof there 
shall be imelted the following: 

"Such certificate sllall be signed by the Chief fuco;:utive or by 
such other officer of the Centre duly delegated from time to time 
for this purpose."; 

(b) the proviso to subsection (2) thereof shall be deleted and 
the following substituted therefor: 

"Provided that where under the provisions of this Act the 
offshore company is required 10 have a nominee company as its 
sole director or secrelllry. the said nominee company shall in the 
application certify that the offshore company satisfies all the 
conditions of this Act to enable it to be registered as an offshore 
company."; 

(c) subsection (8) thereof shall be deleted; and 

(d) subsection (9) thereof shaJJ be renumbered (8). 
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Amendment of 
oeclion24 oflM 
principal Act. 

25. In the proviso 10 subsection (2) of section 25 of the principal Act Amendment of 
for the words "sum equal to" there sb.all be substitutw the words "penalty .<ecli~ 25 of lhe 
established by the Centre in its discretion not e~ceedjng". pnoc,pa1 Aot 

26. Section 26 of the principal Act shall be amended as follows: 
soclion 26 of the 

(a) subsection (2) thereof shall be substituted by the principal AcI. 

following: 

"(2) All income. money or other property helonging to or in 
the possession of a company as is referred to in subsection (I ) of 
this section, shall be liable to seizure and shall be forfeited in 
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Amendment <>f 
section 27 of lhe 
principal Act. 

AmeDdment of 
section JOofth. 
principal Act 

favour of the Government and bc:come its property absolutely, 
unless the company proves that the income, money or other 
property was not derived or originated directly or indirectly from 
a transaction, operation or other activity referred to in the 
procc:ding subsection.": 

(b) in paragmph (ill) of subsection (3) the~f for the words 
"exc"""'ing one month," there shall be substituted the words 
"ellceeding one month; or" 

(c) irnmaliatcly after paragraph (iii) as amended of subsc:ction 
(3) thefllof there shall be inserted the following: 

"(Iv) in the case of a non-trading offshore company referred to in 
the third proviso to subsection (6) of section 2] of this Act, it has 
failed to comply with any of the requirements laid down in the 
said proviso:; and 

(d) in the proviso to subsection (3) thereof, immediately after 
the words "as the Centre may specify." there shall be inserted the 
words "Nevertheless the Centre may. where in its opinion there exist 
reasons of suffICient gravity, proceed to the illlIIU!diate canccUation of 
the registration of the company.". 

27, Section 27 of the principal ACI shall be amended as follows: 

(a) in paragraph (a) of subsect ion (3) thereof. for the words 
Ma non-trading" there shall be substituted the word "an"; and 

(b) paragraph (c) of subsection (3) t/)ereQf including t/)e 

proviso thereto shall be deleted and paragraph (d) shall be re-Iettered 
(c). 

28. (I) In t/)e first proviso to subsection (2) of section 30, substitute 
the words "paragraphs (a) and (b)" with the words "paragraph (a)". 

(2) In subsection (9) of section 30 and in t/)e Second Schedule to 

the principal Act, for the words "Malta International Business Activities 
Act" there shal l be substituted the words "Malta Financial Services Centre 
Act". 



29. Tn subsection (6) of section 39 of the principal Act the words "and 
such continuance shall have effect notwithstanding anything cootained in 
the law of its fOlIIler jurisdiction" shall be deleted. 

30. Subsection (2) of section 41 nf the principal Act shall be amended 
by the insertion of ", unless otherwise authorised by the Centre: 
immediately after the words "in respect thereof'. 
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Amendmoot cl 
lection 39 cl the: 
principal Act. 

Amendment cl 
"",tioo 41 of the: 
principal Act. 

31. In section 44 nf the principal Act for the words "and any change Am.ndmtntof 
among the directors and any such change shall nor. have effect unless and section 44 of the 
until they are so notified" there shall be substituted the words: principal Act 

"and of any change among its directOlll and members. and any 
such changes shall not have effect ullless and until they are so 
notified to and approved by the Centre.". 

32. Section 46 of the principal Act shall be amended as follows: AmeJldmen: cl 
section 46 of (he 

(a) in subsection (I) thereof the word "Offshore" shall be principal Act. 
",,,,,,,. , 

(b) subsection (2) th=f shall be substituted by the 
following: 

"(2) General trading offshore companies and oon-troding 
offshore companies may be regislered with the Centre under this 
Act only through the agency of a nominee company authorised to 
act as ~uch with respect to such companies."; and 

(c) immedialely after subsection (2) thereof there shall be 
iMerted!he following new subsection: 

"(3) A non-trading offshore company shall be represented 
legally and judicially by a nominee company either as its sole 
director or as its secretary whether alone or with such other 
persons as may be provided in the articles of association or. in a 
particular case or cases or classes of cases, and with the consent of 
the nominee company by such other person or persOIlS as the non­
trading offshore company may appoint for that purpose.". 

33. Immediately after subsection (4) of section 41 of the principal Act 
there shall be inserted the following new subsection: 

"(5) Where at any time there is any substantial alleration or 
addition in the nature of the activities of a general trading offshore 

Amendmen1 of 
section 47 of the: 
principal Act. 
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scctioo 49 of tm 
prin<:ipal Act. 

AddiliOll of 
DCW ",ctioo 'lA ... 
pril'lCipal An 

company it shall be tbe dwy of a nominee company to notify the 
~Dtm immediately of the n&lWe of the a1tel1l1ion or addition.·. 

34. Section 49 of the principal Act shall be amended lIS follows: 

(a) in subsection (2) thereof for the words "Where a nornin= 
company is the sole diroctor of a IIOIHtlIding offshore company or its 
sccmary, it ", there shall be substituted the foUowing: 

"A nominee company acting as the sole diroctor of an oITshon: 
company or its secretary,"; and 

(b) in paragrnpll (a) of subsection (2) tIlereof, the words 
"wllcthcr disclosed or not," shall be deleted. 

35. inuncdiatcly after section SI of the principal Act there shall be 
added tile foUowiDg new section: 

" RcaUtnI~DIl of 
t;~"",d 

nomlneu. 

5 IA.(I) Any company may apply in 
writing to the Centre 10 be registered as a 
nominee and the Ccntm slla.l1 grant the licence if the 
conditions laid down in subsections (2) and (3) of tllis 
section are satisfied. 

t2) TIle conditions referred 10 in the pm:eding 
subsection are that· 

(a) thccompany is a privllle company; 

(b) the objects of the company arc expressly 
limited to acting as a nominee shareholder and 
trustee and to matters anc:ilISf)' Of incidental thereto; 

(c) the majority of the directors arc at all 
times MaJtcsc citizens resident in Mal ta; 

(d) the diroctors of the company are not less 
than three, of wiMlm at least two arc Maltese 
citizens ~ide01 in Malta, who, for an unintCfYUpted 
period of fi ve years, have been any or the following: 

(i) a person holding the wanant of advocate 
under the Code of Organi$Dlion and Civil 
Procedure; or 



(u) a peI$OII holding the warrant of a c;enifled 
public accOWltanl or a certified public 
accountanl and auditor under the AccounlllnCy 

Professioo Act; Of 

(in) an associate or fdlow of the OIanered 
Institute of Bankers or of the Institute 0( 

0Ianered SecmariCII and Adminislnltors or of 
the Chartered Insurance Institute of the United 
Kingdom Of a membtt of such otber institute or 
similar body within or outside Malta 
reoognised by the Centre for the pwpose5 of 
this section: Of 

(iv) a person who has served as a public offlCC.'r 
in a grade not hl:low tha! of assistant head of 
depanment, or in an equivalent position with a 
statutory body, or is othetwise recognised by 
the Centre as a person comparable to any of 
the persons afOlUaid: 

(e) the company has established systems for 
maintaining proper ra:ords of the identil)' and 
~idence of its clients, and the Centre is salisfied 
thar such systems are adequate for such purpose; 
Md 

(0 every person who has a dira:t or indira:t 
interest in the company or is a member, director or 
secretary thereof, is of good chlll'BCter and has not 
been convicted of a crime affecting puhlic truSt or 
theft or fraud or of knowingly receiving propen y 
obtained by theft or fraud. 

(3) Where any of the persons referred to in 
paragraph (f) of the preceding sobscction is not an 
individual , the requirements of the said paragraph (f) 
and this subsection (3) shall apply to such person as 
though the reference to "the company" were a reference 
to such person. 

(4) A licensed nominee shall notify the Centre 
of any change in its memorandum Of ankles of 
association and of any change in its directors or 
mernhl:rs, and any such changes shall not have effect 
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unIcs.s and unlil !hey are $0 notifilld to and approved by 
the Centre. 

(5) The Centre shall supervise the activities 
of licmsed nominees and shall requm l licmscd 
nominee to provide the Centre from time to time with 
such infonnation as the Centre considers necessary for 
the p.IIPOSeI of verifying that the \icrnsed nomin£:e 
continues to satisfy the conditiO!l5 laid down in 
subsection (2) of this section. 

(6) Where a licensed nominee fails to satisfy 
any of the conditions in Albsections (2) and (3) of this 
section or fails to comply with any request for 
information made by the Centre in the exercise of ilS 
functions under this t.eCtion, the Cen~ may revoke the 
licence of such nominee forthwith. 

(7) Whece the Centre has groullds 10 doubt 
Ihat any statement in writing issued by a licensed 
nominee in relation 10 shares held by it as nominee or 
UUStce, Of in relalion to the JXnO!I5 beneficially entitled 
to soch shares, is incorrect. the Centre shall review the 
activities of the licensed nominee with a view to 

detemtining whether the licensed nominee should rcdify 
any such statement. 

(8) Saving any higher punishment which may 
be provided urw:Iet any OIller law, where a licensed 
nominee fai ls 10 rectify a statement as detenninod by the 
Ccntre pursuant 10 the previous subsect ion, every officer 
of the licensed nominee who is in default shall be liable 
011 conviction 10 a fine (mU/la) of not less tllan one 
thousand and not ITIOfe than ten thousand liri or to 
imprisonment for a tefTTl lK)( exceeding tblee years, or to 

both such fine arK! imprisonment 

(9) No pelSOll shall subscribe for or hold 
shares in his own name for, or in the interest of, or 
otherwise on behalf of another, unless such person is 
licensed by the Centre 10 act as a nominee or IfUSlce in 
accordance wilh the provisions or th is section, ()( unless 
such person is licensed or authorised 10 act as nominee 
or trustee uOOer any other law. Any person who acts in 
bceach of this subsa:tion shall be guilty of an offence 



against thif Act IlIId $hall be liable to !be puniaIunents 
established under s, .... !OCtioo (g) of this lCCtion. 

(10) The Minister may. on the .tvice of the 
Centre, make regulations for the better carryinl oot of 
any of the provisions of this seaion. IlIId may, in 
panicular, but without prejudice to the generality of the 
roregoing, by such regulations: 

(a) regulate tile ~ and duties or Iicenscd 
1IO!Ilineet; 

(b) pr! I jibe such infonnation which ticemed 
ncmil'ltN are to submit to the Centre: 

(c) establish !be fees payable by licenscd 
oominca for the ist"e of 11 licence under this 

• • """"" .. 
36. Immediately after section 55 of the principal Aet then: $hall be 

added !be following new sections:-

, ..... 
... psa __ •. our 

"' .... 
....... itslO - . 

56. All ref~nces in any other enactmcnI 10 the 
Malta Interna1ionaJ BUlIiness Authorily and to the 
Malta International BUlIines.s Activities Act. shail be 
construed u refUWCCl to the Malta Financial 
ScMccs Centre and to the Malta Financial Sa .. ices 
Ce:ntre Act respc:etivcly. All references to the Deputy 
Chief Executive (of tbe Authority) shall be construed 
lIS a reference to a Director (of the Centre). 

51. Arler 31 December 1996 no new regil tration 
of companks shaJl be made lII1der Ihis Act. either 11.1 

new companies or 11.1 the continuance of existing 
companies and any regiSU1ltion of Cflmparues on or 
afler such date shal! not be governed by this Act: 

Provided that \t.c Minister may appoint 0Iher dates 
for the purposes of the application of this section 10 
il\SU1'IU'ICe offshore companies and to companies whlch 
exprusly limit !heir object to the ll'II\f\a&atliml., 

adminiSlJ1ltion and operation of a ship or ships whether 
or not belonging to them. 

A '" 
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58. (I) (a) The following sections of this Act 
shall DOt apply in relalion to off~ companies 
registered afler a date to be established by the 
Minister by ootice in the Gau(te, which dale for 
the purpose!! of (hb 9'JCtion and of sections 59 and 
60 of this Act is referred to as "the rclevant date": 

• section 11 ; 
- section 12; 
- section 30, subsectiou (9) thereof; 
- section 38: 

Provided Iha! nothing in the foregoing shall 
hirder the Centre from ...alng 10 identify the 
individuals or other persons having an interest in the 
owlICI$hip or control of trading offshore companies, 
or of offshore companiea; having an interest in 
companies engaged in the manufacturing or 
prorp 55ing of goods in Malla. Of in the cultivation 
of agricuJrural (J( horticultural products or the 
farming of fish in Malta. 

(b) Offshore companies registered after the 
relevant dale shall not benefit from anangemcnts 
made punuanllO section 76 (formerly section SO) of 
the Income Tax Act. 

(2) In relation \0 offshore C«Ilparues registered 
afler the relevant date, subsection (8) of section 3() of 
thu Act sllallllOl apply and the following provision shall 
apply in subslitutioolhcrefor. 

"All promdings before the Board of Special 
Commiss ioners or the Court of Appeal shall be 
held in camera 10 !he extent necessary to protcct!he 
legitimate business secrets of the company and ;1$ 
$hareholdcrs." . 

(3) In relation to offshore companies registered 
after the relevant date. subsection (3) of section 35 of 
tkis Act shallllO( apply and !he following provision shall 
apply in substitution therefOT: 



'ibe ptooyo1ings under this section, other than 
the order or directive I.Ifthe Court and such parts of 
the pioco.dings as the Coon may deem C55C11tial IQ 

diac:lose, shall, together with any docwnenl or other 
information produced Of givm and any evidaK:e 
heard for the purposes Qf such piooccdings, be kepi 
secrec and confidential by every penQn concerned 
Of C(JDntClCd with the said proceedings 115 weD as 
by any other penon IQ whose notice such maner 
may come as though they wen: bound by the duty 
I.If professiorLal secn,,.,. in respect of such 
information. The recGrds Gf such proceedings shall 
be kept under the persona.l custody of the Registrar 
Gf the Coon.", 

(4) The following sections of thh Act shall 
cease tG apply after the expiry of ten yean from the 
relevant dale: 

· section 21; 
• section 28; 
• ICCtion 29; 
• section 30; 
- section 31; 
- section 32; 
- KCtion 33; 
- section 34; 
- KCtion 35; 
- sectil.ln 40. 

(5) NOIwithstanding the provisiGns of section 53 
of this Act (guarantee Gf exemptions), the guarantee 
shall expire ten yean from the issue of the certificate of 
registration Gf an offshore company or ten years from 
the rekvant date, whichever is the earlier, and in either 
case, the company shall cease to be an offshore 
company. 

59. NOIwithstanding the provisions I.If the previous 
section. lhe Minister may, by notice in the Gazette, appo,nt 
a date. priQr tQ the expiry Qf ten yean from the relevant 
date, from wllich section 29 of this Act shall cease tl.l 
apply, 
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60. ( I ) Wbm: an offshore company notifies !he 
Centre in writing 011 or bef'att. the expiry of nine 
years from the relevant date that it desimi to c·qe to be 
such. company, the Centre may, if it thinks fit, 
authorise luch company in writing 10 cease to be an 
offshore company from a date determined by the 
Centre in its ab$olute diSCrdion. Where, w\der the 
provisions of this Act, the offshore company ill requimI 
\0 have. nomiooe company acting as its sole director or 
secretary. !he ~ notiflC8Don shall be made 
by the nominee company on behalf of the offshore 
company. 

(2) The effects of an authorisation given 
pul$uant 10 the previous subsection shall be as follows: 

(a) Ibe offshore company shalJ cease 10 be an 
ofI'sbore company as from !he aforesaid date 
deccnnincd by the Centre; 

(b) the offshore company shall not be di ssolved 
by virtue of ceasing 10 be an offshore company; and 

(c) the provisions of this Act shall .... sS" to 
apply 10 the company IU from !he date the company 
ceues to be an offshore company: 

Provided that the proviSions of section 11, 
section 12 and section 38 of this Act shall continue to 
apply in ~pc:cl of transactions and activities of the 
company taking place prior to the dale when the 
company ceases 10 be an offshore company. ". 

31. Immediately after the Second Schedule 10 the principal Act. lhere 
.hall be added a new Third Schcdule in the foon set OUI in the Schedule 10 

this Act 



(Section 31) 

SCHEDULE 

c-nJ FUDCtioas aod POWtrs 
oItbeCen~ 

A '59 

1. (I) WithOUl prejudice 10 any other funetions assigned or supcniN, 
tlllDIfcued to the Centre by or under this O£ any other Act, it sbaII be the f",*,Ll:2~ 

duty of the Centre to exeteUe such supavisor'y functions in the fields of 
banking. insurance. investment &ervices and similllf areas in lhe field of 
financi al services. as may from time to time be assigned to the Centre by 
or under an Act of ParliameDl. 

(2) Without prejudice to sub-article (1) or this article, it shall 
be the dUly oCthe Cmue, 50 far as pnttic:abIe from time to time:-

(a) 10 promOle and maintain adequate and rea501UlbJe financial 
services for the public; 

(b) 10 emure high Itandan1a cl cooduct and manqcmcnI 
throuahout the financial systan; 

(c) to keep under review the carrying 00 of tornme!cial and 
financiallCtivities in Malta, and to coiled infonnalion with respect 10 
such aclivitie5. and the pcrsoru by whom they are camed on, with a 
view to its becoming aware of, and ascenaining the CircumSUUlCrt 
relating to, mauers with respect 10 which its functions are exercisable: 

Id) 10 ftlCeive and con.c evidence beoJ.ning available to it with 
respect to such activities as arc mentioned in the preceding paragraph 
and which appear 10 it to be evidence of pmclices which may 
adversely affect the economic interests 0( practitioners and ConswnCB 

in those &rea$; and 

(c) 10 further such policies not inconsistc:nt with this Aelas shall 
be in the national interest. 

(3) It shaU also be the duty of the Cent~, whe~ either it considers 
it expedient or it is requested by the Mini5ter to do so:· 
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<a) 10 give information 10 the Minister with respect to any of the 
mallen in respect of which the Cenm has any duliell under thU 
article, or 

(b) 10 make recommendations to the Minister aJ 10 any action 
which in the opinion of the Cent re it would be expedient for the 
Minister or any other Minister 10 lake in relation to any of the ~ 
in rapect of wlUcb the Cwllc bas luch duties. 

2. (I) The Miniscer may at any time require the Centre to concfuct 
an investigation and submit \0 him • repol1 on any of the mauen in 
respect or which the Cmtre has any duties under this Act or any othcc 

"""""" 
(2) Without prejudice to sub-article (I) of this article, the 

investigations and reports rtquimi pursuant 10 that sub-article may in 
particular have regard to specifIC or lef.aal aspects of the rcguIaOon of 
commercial activitK:. in Malta which relate 10 banking. inslll1UlCe, 
investmnll: semce. IUId dmilar areaJ in the fteld of fmancial .semce.. 

3. ( I) TIle Centre shall arrange for the dissemiJUltion in such focm 
and manner as it considel1 appropriate of such information and advice as 
it may appear 10 it expedient 10 give the public in Malta about m.atlttI 

rclatins 10 thc exercise of its functions under this Act or any other 
,~ ... 

(2) In arranging for the publication of any such infonnation or 
advice, the Centre shall have regard to the need to I'e5pcct the duty of 
profCHional secrecy and, 10 far.s practicable, fOf excluding:· 

(al any mattet which relates to tile private affain of an 
individual, where the p.iblication of that matter would or might, in tl:le 
opinion of tile Centre, aeriously and ~judkiaUy affoct the interes\.'l of 
that individual: and 

(b) any martc'r which rellllcs 5pCICirICaIly to the affain of a 
particular body of penonl, whdhc:r corporate or unincorponlte, where 
publication of that matter would or might , in the opinion of the Centre, 
seriously and ~judk:ially affect the intt;restl of thaI body. 

4. ( I) It .hall be the duly of the Centre to consider any matter 

which:· 

(al relates to the functions exetcill3ble by the Centre under this 
Act or any other- enactment; and 



(b) is me subject of a representation (other than onc appearing 
10 the Cenue 10 be frivolous) mlde 10 the Centre by QC on behalf of a 
person appearing 10 the Centre to have an interest in that matter. 

(2) Where any matter considered by the Centre under sub­
article (I) above is one in respect of wllicb any of its functions is 
exercisable, the Cenm shall, if it i$ required to do $() or if il thinks fit. 
exercise lIllIl function whh respect to that mallet. 
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S. (1) The Centre dlall have power u) investigaIc any matter lnveati.ali(lll 
wllich satisfies the conditions laid down in paragraphs (a) Md (b) of sub- of cunplaints. 
article (I) of article 4 above. 

(2) Where the Centre has investigated any maner under this 
article. it may prepare a report on that manor and (subject to respecting 
tne duty of professional secrecy) shall send a copy of any such report to 
soch (if any) of the following persons as il thinks nppropriate, that is to 
say:-

(a) any pcl$O!l 10 whom thc repon refen or who appears 10 the 
Centre to have an inlerest in the matter 10 which the report relates ; 

(b) any person whose functions under any enactment appear to 

the Centre 10 be CAen:isabie in rdation to that matter. 

(c) any person who appears 10 the Centre 10 be a pcnon who 
ought to take account of the tepan in dctennining how to act in 
relation 10 that matter. 

6. Where it appears 10 !be Centre that any person may be: Inye.oti,1Iioa 0( 

eon1rllvening 01" may have eon1rllvened any relevant cQfldition, m::juimMnl eoIIua..·nfion· 

or enacunent, the Centre may, fOl" any purpose connected with the exercise 
of its functions under this Act in relation to that malter, by notice:· 

(a) require any person to produce, at a time and place specified 
in tbc notice. to !be Cenlre 01" any pcJSOn appointed by it (01" the 
purpose, any documenu which are specified or describc:d in the 
notice and are in that penon's cuslody or under his control; or 

(b) require any person carrying on any business to fW"nish to the 
Centre such informalion 8$ may be specified or deo;c:ribed in the 
notice, and sprei(y the lime, the manner and !be (orm in which any 
such infonnation is to be furnished; bul no pciSOn shall be compcUcd 
for any such purpose to furnish any infannation or produce any 
documents which arc subjoct to the duty of professional secrecy. 
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7. ( I) Without pR:judice to any liability under any other law, a 
per10n who without reasonable excuse fails to do anything duly required 
of him by a notice under anicle 6 of this schedule shall be guilty of an 
offence IIIId liable on conviction \0 a fine (fl'lUlla) of up 10 twenty thousand 
Maltese liri. 

(2) Without prejudice 10 any liability under any «her law, a 
pel'5Of\ who inrentionaUy alIen, 'uppre!Se5 or desuoya; any documenI: 
whicb he bas been required by I noIice under article 6 above to produce 
shall be guilty of an offcoce and liable on conviction to a flIE (mu/la ) of 
up to twenty thousand MaI~ liri. 

(l) Without prejlldM;e to any liability under any other law, if a 
pel$Oll makes default in complying with a notice under article 6 of this 
5Chedule. the coun may. OIl the application of the Cmlre, make &UCh order 
as the coun thinb fit for lUjuiring the default to be made good; any such 
order may provide that the costs or ~penses of and incidental to the 
application shall be borne by the perwn in default or by any offICers of 
any body corporate who are responsible for the default. 

(4) Without prejudice to any liability under any other law, a 
penon who, in furnishing any information or making any application 
under or for the purposes of any provision of this Act, makes any 
statemenl which he mows to be false in a material panicular, or 
reck.lessly makes any sta!emcnt which is faLse in I mal.eriai panicular, lE 
shall be guilty of an offence and liable. on conviction, 10 a fine (mu/la) of 
up to twenty thousand Maltese liri. 

(j) Withool prejudice to any liability under any other Jaw, a 
pa10Il who in any other way intentional ly obstruclS the Centre in any 
investigation being carried OUt by rum under the provisions of this Act 
shal l be guilty of an offence and liable. on conviction. to a line (mu/la) of 
up to twenty thousand Maltese liri. 

8. (I) The Central Bank of Malta may request the Centre 10 pass 
to it infonnal.ion in the possession of the laner which is necessary for the 
disclwge by the Central Bank of its duties under the Central Bank of 
Malta Act, and the Centre shall comply with such a request. 

(2) The Centre may request the Central Bank of Malta to pass 
to it infonnal.ion in the possession of the laner whk:h is necessary for the 
discllaige by the Centre of its duties under this or any ocher Act, and the 
Central Sank shall comply with such a request. 



(3) Information subject. 10 the duty of pro(essionallCCrccy may 
be communkaled pufSl.lanllO subarticle. ( I) Ilnd (2) of this article and 
ahall also be suhjecllo the duty of profcuionalaccrtCy in thc Iw1ds oC the 
rmpienl 

Passed by the HOlUe of RIopucntMives III Sittilll No. 303 of the 2(kh 

July, 1994. 

RlCHARDJ.CAUCHI 
Clerk /0 IM HQUSt uf RepnsentatjWlI 

LAWRENCEGONZl 
SpNU, 
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